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Vidám hangulatú, öröm-
teli írást szeretnék adni az 
idei nőnapra. Lehet ilyet? 
Az élet tele van szépséggel, 
örömmel, vidámsággal, de 
a fordítottja is igaz. A gon-
dolkodó ember élete már 
csak ilyen. Tőle függ, hogy 
melyiket éli át gyakrabban: 

a bút, bánatot, örömet, boldogságot, hogyan kezeli 
a múltat, éli meg a jelent, a mai napot.

Nagymamák szemét megtöri a fény. Felcsillan, 
ha gyermekük jó szóval, szeretettel szól. Fénysu-
gár csillog, amikor unokájukat dédelgetik, vagy 
dédunokájuk fölé hajolva becézgetik. Szinte meg-
fi atalodnak ilyenkor. Mondják is: az öregség a má-
sodik gyerekkor! Nyolcvanévesen a dédmamám 
szemüveg nélkül varrt, stoppolt, pucolt ablakot. 
Felnevelt tíz gyereket: nyolc leányt és két fi út. Be-
teg nem volt soha, mint dédapám, aki nyolcvan-
hét esztendőt élt meg, csak vakság kínozta, meg a 
nagyothallás. Erre is volt szerető szava a dédinek, 
akit ekkor már két ükunokája dicsért.

Abban az időben szaporák voltak a családok: 
Losoncok, Baták, Sótiak.

Olyan vizes uborkát, ásott kút vizével, 
mert akkor még nem volt szennyezett 
a föld, senki sem tudott készíteni, 
mint a dédim. Nagy, öt-hat literes 
üvegekbe rakta, ízesítette, és 
feltette a padlás nagygerendá-
jára kiforrni, majd lekötötte, és 
csak karácsonyra vette elő. Ma 
is érzem ízét, amikor disznóvá-
gásra előhozakodott vele, egy 
öblös cseréptálba töltve.

Nekem már nincs dédma-
mám, nagyanyám, anyám. Ne-
jem is elhalálozott immár hu-
szonegy éve. Tehát a lányomnak 
sincs női felmenője.

A virág a nő után a természet legszebb 
teremtménye, adománya. A nő Isten legszebb 
ajándéka egy férfi embernek. Virágot terem, éle-
tet ad! Új emberkét szül a világra. Aztán ápolja, 
gondozza, neveli, végtelenül szereti, mert testéből 
való.

A nemzetközi nőnapot évszázada találták ki. 
Amolyan a férfi ak mulatságára, szórakozására. 
Pedig nem az! Nőnap a szeretett hölgy születésé-
től a haláláig tart.

Manapság a legszomorúbb dolog, hogy a fi úk, 
férfi ak nem tisztelik édesanyjukat. Tisztelet a ki-
vételnek!

A minap egy elvakult és önző fi atal, alig hu-
szonkét éves, akit édesanyja le akart beszélni az 
esztelen öldöklésről, a másik nőgyűlölő parancs-
noktól azt a feladatot kapta, hogy végezze ki édes-
anyját, akit talán sohasem szeretett, tisztelt. Szó 

nélkül, bajtársai jelenlétében fegyverrel megy-
gyilkolta a védtelen édesmamát. Az ilyen ember 
a sátánnál is sátánabb. A helyére lépett.

A hasonlóknak nem kellene oda nyújtanunk 
arcunk másik felét pofonra, ahogy Jézus mond-
ja. Aki védtelen nőre emeli a kezét, nem érdemel 
kíméletet. Hát még az, aki az édesanyjára emeli!

Sajnos, a nők közt is vannak gyilkológépek. 
Szörnyű hallani a napi hírekből, hogy itt és ott 
az édesanya a meggyilkolta újszülött gyermekét. 
Végtelenül elítélendő dolog. A közel-keleti hábo-
rúban nők is háborúznak, ölnek fegyverrel. 

Csak elítélni lehet őket, sajnálkozni rajtuk 
nemigen. Sátánbőrbe bújt, elfajzott férfi ak és 
nők.

Az igazi nők értük hozott minden áldozatot 
megérdemelnek. A szeretet legmagasabb fokát. 
Önfeláldozó anyukánál nincs remekebb élőlény 
a világon. Az édesanya melegénél nincs szebb 
érzés, megnyugtatóbb jövő. Ölelése nyugalmat 
áraszt. Napsugár villan szemeiben, ha ránk néz. 
Mosolya megigéz, rabul ejt. Arcát mosolypír 
övezi, szemeiben a kéklő ég, a tavasz, a virágzás 
öröme. 

A nő lételeme a gyermek. Test a testéből, vér 
a szívéből, amely együtt lüktet vele. Gyerme-

kében éli meg élete minden boldogságát, 
örömét, szeretetét. Velük kerek ez a vi-

lág, amely nélkülük nem érne sem-
mit, értelem sem volna. Mert 
akkor minek a férfi ? Minek a 
körülöttünk létező számos más 
élőlény, növény- és állatvilág?

Az édesanya nagyon tud 
örülni gyermeke mosolyának, 

sugárzó tekintetének, kérő szavának, 
ha valami baja van. Mert akkor segíthet…

Férfi embernek a legszebb ajándék éle-
tében az édesanyja, felesége, lánya, és lá-
nyunokája, ha van. S ezért nagyon, de na-
gyon tiszteljük a nőt! Sohase bántsuk. Ked-

vezzünk neki, segítsük, amire megkér, néha 
egy jó szóval, mosolygós hívással, olykor, ha 

rendet rak körülöttünk. Felbecsülhetetlen érték 
az igazi nő. Hozzá hasonló nincs is ezen a vilá-
gon. Érte érdemes élni, hadakozni, ha kell, meg-
bocsátani, ha valamiért hangosabban szól ránk, 
olykor faragatlan férfi ra. A nő mégiscsak a gyen-
gébb és gyengédebb nem! A legszebbik énünk, 
férfi társak!

Nőnapon az egy szál virág szeretetről tanús-
kodjon, amikor kezébe adjuk. Jeles ez a nap. De 
jeles az egész esztendő, egybekötött életünk min-
den napja. Férfi ember édesanya nélkül, nő nélkül 
nem létezhet, nem élhet teljes emberi életet.

Mélységes tiszteletünk vegye körül a NŐT, 
mosolyogjunk vissza álmodozó szemébe. 

Szeressük Őt, végtelenül!
Csápek J.  

Nőnapra
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VISSZAPILLANTÓ
2016. 02. 23. – 2016. 02. 29.

HATÁRON INNEN
Valamivel több mint 10 hektár aká-
cerdőt irtottak ki a Fruška gorán 
(Tarcal-hegység) a szerb pravoszláv 
egyház utasítására, minek következ-
tében a Zmajevac és Vrdnik közötti 
szakasz puszta térséggé vált. A vrd-
niki kolostor „rendelte meg” a fa-
vágást az említett területen, amely 
vagyon-visszaszármaztatás útján 
került a kolostor birtokába. A Fruš-
ka gora Nemzeti park közvállalatban 
azt mondták, minden a törvénnyel 
összhangban történt, az említett aká-
cos egyébként is már elöregedett, és 
kivágásra volt ítélve. A természetvé-
dők szerint ekkora erdőterület kiir-
tásának a hegy ökoszisztémája látja 
kárát. 

Aleksandar Vučić kormányfő ki-
jelentette, hogy Szerbia elvégezte 
a pénzügyi ésszerűsítést, ezért nem 
várható több fizetés- és nyugdíjcsök-
kentés, csak emelés. 

Szülőfalujában, Bácsfeketehegyen 
szerdán örök nyugalomra helyez-
ték dr. Bányai János akadémikust, 
a vajdasági irodalmi és tudományos 
élet kiemelkedő alakját. A szertartást 
Orosz Attila református esperes ve-
zette. 

A lakosság fertőző betegségek elleni 
védelméről szóló új törvény emlé-
keztet arra, hogy a védőoltás köte-
lező. Azok a szülők, akik semmibe 
veszik a törvényt 30.000-től 150.000 
dinárig terjedő pénzbüntetésre szá-
míthatnak. 

Szükség esetén a honvédelmi minisz-
ter teljes készültségbe helyezheti a 
katonaságot, erre Tomislav Nikolić 
elnök hatalmazta fel szerdai döntése 
nyomán, közölte Nikola Selaković 
igazságügyi miniszter a migránsvál-
ság miatt összehívott biztonsági ta-
nács ülését követően.  

Rablótámadás történt Bácson. A múlt 
csütörtökről péntekre virradó éjjel a 
bácsi ferences rendházba betörő is-
meretlen személy bántalmazta Josip 
Špehart, a rendház szerzetesét, aki 
sérüléseket szenvedett. A rendházból 
készpénz és kegytárgyak tűntek el. Az 
újvidéki rendőrség tagjai az eset kap-
csán letartóztatták a bácsi illetőségű 
Đ. P.-t. 

Indul a tavasszal esedékes szerbiai 
választásokon a Magyar Mozgalom 
(MM) civil szervezet, erről döntöttek 
szombaton a mozgalom II. Közgyűlé-
sén az augusztusban megalakult vaj-
dasági magyar társadalmi tömörülés 
tagjai.

Megdöbbentő, ugyanakkor elgondol-
kodtató eset történt a szabadkai Ivan 
Goran Kovačić Általános Iskolában, 
ahol az egyik ötödik osztályban né-
hány kislány aláírásgyűjtést szerve-
zett azért, hogy távolítsák el egyik 
osztálytársnőjüket, aki súlyos, gyó-
gyíthatatlan betegségben szenved.  

Azok a kisiparosok és kézművesek, 
akik csupán megélhetésüket teremtik 
meg bevételeikből, az eddigi 250.000 
dinár helyett 5.000 dinár adót fi zetnek 
100 négyzetméterig terjedő üzlethe-
lyiségük törvényesítéséért, jelentette 
ki Zorana Mihajlović építésügyi és 
infrastrukturális miniszter.

A köztársasági parlament elfogadta a 
fi zetési osztályokról szóló törvényt, 
amellyel mintegy 500.000, a közszfé-
rában foglalkoztatott személy fi zeté-
seit szabályoznák. A törvény szerint 
az azonos munkakörben dolgozók bé-

reit kiegyenlítik, vagyis ugyanazért a 
munkáért ugyanakkora fi zetés jár. 

HATÁRON TÚL
Heves harcok dúltak múlt szerdára 
virradóan a kelet-ukrajnai Donyeck 
városánál. Az ukrán fegyveres erők 
kiszorították a szakadárokat a megye-
központtól húsz kilométerre északra, 
a frontvonalnál fekvő Avgyijivka te-
lepülés határában lévő ipari övezet-
ből. Az ukrán hadsereg hosszú idő óta 
először foglalt el területet a szakadá-
roktól.

Mintegy húszezer bevándorló rekedt 
Görögországban, miután a balkáni 
államok szigorították az ellenőrzést. 
A görög–macedón, a szerb–macedón 
és a szerb–horvát határon is tömegek 
vesztegelnek – hangzott el az M1 ak-
tuális csatorna február 24-i Híradójá-
ban.

Az ellenzék heves tiltakozása ellené-
re pénteken Hashim Thaci külügy-
minisztert választotta köztársasági 
elnökké a koszovói parlament.  

Szombatra aggasztó helyzet alakult 
ki a görög–macedón határon. Alig en-
gednek át migránsokat Macedóniába, 
miközben úton van az utánpótlás is. 
A következő napokban akár tízezren 
is érkezhetnek a térségbe, közölték az 
onnan tudósító médiák. Macedónia 
szombat délután meglepetésre meg-
nyitotta határát a görög oldalon vára-
kozó iraki és szíriai menekültek előtt, 
de közülük csak 300-nak tette lehető-
vé a belépést az országba. 

Lezárták az egyik moszkvai metróál-
lomást, miután egy levágott gyerekfe-
jet szorongató utas Allah akbar kiáltá-
sokkal lépett be az állomás területére. 
A járókelők először azt hitték, hogy 
babafej van a nőnél. Miután kiderült, 
hogy valódi, a metróállomást lezárták 
a hatóságok. A nőt őrizetbe vették. 
Kiderült, hogy 39 éves, közép-ázsiai 
és az áldozat dadája.

Összeálította: Bödő Sándor
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Dr. Bimbó Mihály 
magyarkanizsai pol-
gármester múlt pénte-
ken látogatott el a kis-
piaci Tornai és a ma-
gyarkanizsai Pintér 
családhoz, akiknek 
átadta az önkormány-
zat 50-50 ezer diná-
ros támogatását. A 
községi önkormány-
zat családtámogatási 
programja értelmében 
Magyarkanizsa pol-
gármestere minden 
évben megajándékoz-
za az év első újszülött 
kisbabáit, az első kislányt és az első 
kisfi út. 

Idén január 5-én, a kispiaci ha-
tárban, a Horgos felé húzódó Mol-
nár-soron született meg az év első 
kislánya, Tornai Zsófi a. Szüleinek, 
Rolandnak és Rózsának már van 
egy két és fél éves kisfi a, Bálint. A 
fi atal házaspár a ház körüli földeken 
zöldségtermesztéssel foglalkozik, 
az árut a környék piacain értékesí-
ti. Édesanyja szavai szerint Bálint 
kicsit meghökkent a kis jövevény-
től, de azóta már összebarátkozott a 
gondolattal, hogy van egy kishúga, 
aki egyébként jó baba, szépen eszik, 
szépen fejlődik, bátyja pedig rajong 
a kislányért.

Január elsején két 
fi úcska is született a 
községben. Néhány 
órán múlott csak, 
hogy az első a ma-
gyarkanizsai Pintér 
Attila lett. Szélpál 
Editnek és Pintér 
Attilának ő az első 
közös gyermeke, 
az anyukának már 
van két középisko-
lás lánya. Mivel a 
szülők cukrász vég-
zettségűek, a ma-

gyarkanizsai Petőfi  Sándor utcában 
lévő családi házukban cukrászattal 
foglalkoznak, de Attila egy kisbusz-
szal személyszállítást is végez, ezzel 
egészítve ki a családi költségvetést.

A látogatás során a polgármester 
tájékoztatta a fi atalokat a község 
családtámogatási programjairól is. 
Ezek a támogatások, mint amilyen 
például a harmadik és negyedik 
gyermek óvodai költségeinek fede-
zése és a kedvezményes vásárlási 
kártya, nagy segítséget jelenthetnek 
majd a több gyermeket bevállaló fi -
atal pároknak, amire az önkormány-
zat más támogatásokkal is igyekszik 
buzdítani a fi atalokat. 

Bödő Sándor
Fotók: Puskás Károly

Isten hozott benneteket, 
pici gyerekek!

Polgármesteri látogatás a község első idei újszülöttjeinél

Anyakönyvi hírek 
(2016. január)

Házasságot kötöttek:
Tar Erika és Megyesi István, Magyar-

kanizsa.

Gyermekük született:
Szélpál Edit és Pintér Attila, Magyar-

kanizsa. A gyermek neve: Attila. Dani 
Zsuzsanna és Dani Róbert gyermeke 
Levente, Martonos. Püspök Csilla és 
Püspök Dániel, Magyarkanizsa. A kis-
lány neve Jázmin. Fejszthámel Dianna 
és Fejszthámel Roderik horgosi szülök 
gyermekének neve Leonárd. A horgosi 
Becskei Szanella kisbabája Dániel. Miš-
ković Nataša és Preda Denis, Adorján. A 
gyermek neve Denisa. Tornai Rózsika és 
Tornai Roland kislánya: Zsófi a. Lakhe-
lyük Kispiac. Nagy Mélykúti Anica és 
Nagy Mélykúti András völgyesi lakosok 
babája: Arnold. A kispiaci Nagy Rita és 
Nagy Tamás kislánya a Viola nevet kap-
ta.

Elhunytak:
Magyarkanizsán: Széles János 

(1938), Pilisi Ilona szül. Sarnyai (1943), 
Sarnyai Szabina (1983), Kis József 
(1930), Árok Anna szül. Király (1955), 
Csikós Losoncz Márta szül. Losoncz 
(1954), Császár Miklós (1930), Husz-
ta Gizella szül. Gruik (1931), Borsos 
Róbert (1965), Szakala Ferenc (1956), 
Adamović Piroska szül. Német (1943), 
Solymosi Anna szül. Német (1925).

Horgoson: Božić Rudolf (1936), 
Bíró József (1952), Börcsök Ferenc 
(1940), Farkas Irén szül. Erdélyi 
(1937), Tesla Branko (1930), Geleta 
Emilia szül. Berta (1949), Berényi Adé-
la (1924), Tesić Dušan (1960).

Oromhegyesen: Vajda Ede (1947), 
Káplár Viktória szül. Szél (1939).

Oromon: Csikós Borbála szül. Nagy 
(1928), Nagy Anna szül. Fábián (1933), 
Kuruc Zoltán (1950).

Kispiacon: Fehér Ella szül. Bata 
(1938), Koza Julianna szül. Körmöci 
(1933).

Völgyesen: Sátai Magdolna szül. 
Konc (1957)

Martonoson: Lakatos Aranka szül. 
Kolompár (1968).
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Múlt év, azaz 2015 december végén a magyarkanizsai Zeneis-
kola a Tartományi Oktatási, Jogalkotási, Közigazgatási és Nemzeti 
Kisebbségi Titkárságtól anyagi támogatást kapott 850.000 dinár 
értékben iskolai felszerelés és taneszközök vásárlására. Erről az 
örvendetes hírről adott egy rövid, de átfogó tájékoztatót újságunk 
számára Tomišić Ilkić Irina, az iskola igazgatója.

– Ez a tartományi támogatás mindenképpen megfelelő időben 
jött, mivel már igen régiek, jóval tíz éven felüliek a gázkályháink, 
amelyeket a tantermekben és tanári szobában használunk. Ezért 
ezeket mindenképpen ki kellett cserélnünk. Terveztük is a folya-
matos cserét, és mivel most lehetőség nyílt ennek véghezvitelére, 
egyelőre négy kályhát vásároltunk, amelyet a régiek helyébe állí-
tottunk be. A biztonságos fűtés érdekében mindegyik tanterembe 
vittünk szénmonoxid-mérőt, amely elengedhetetlenül szükséges 
egy tanintézményben. Hogyha lehetőség nyílik, vagyis más anyagi 
pénzforrás is adódik az iskola számára, akkor még a termekben 
lévő négy régi kályhát is kicseréljük újakra.  A kapott pénzössze-
gekből a hét tanteremben felújítottuk az iskolaszékeket és iskola-
padokat, a tanári asztalokat, illetve irodai székeket, valamint két 
táblát. Ez a csere, felújítás nagyon időszerű volt, annál is inkább, 
mivel a bútorzat már láthatóan igen régi, megszolgálta az árát. 
Hogy miért? Azért, annál az oknál fogva, hogy amikor 2001-ben, 
vagyis 15 éve önállósult a Zeneiskola, bizony használt bútorokkal 
kezdtük a működésünket. De folytatnám a taneszközök vásárlá-
sával – mondta Irina. – A zeneoktatás hatékonyabbá tétele végett 

öt metronómot és húsz kottatartót vettünk. Ezeken kívül a kapott 
összegből még vásárolhattunk egy számítógépet, egy laptopot, egy 
kivetítőt vászonnal, illetve még egy nyomtatót is.

A Zeneiskola dolgozói látható örömmel fogadták (velem 
együtt) ezt az elismerésre méltó támogatást, és a jövőben is arra 
törekszenek, hogy munkájukkal igazolják és megszolgálják a belé-
jük vetett bizalmat. Ezért ezúttal is szeretnénk megköszönni a Tar-
tományi Titkárság anyagi támogatását, megértő segítségnyújtását, 
mivel ez sokat jelent a Zeneiskola további munkájában. Egyúttal 
visszaigazolása annak, hogy a szorgalmas befektetett munkának 
értéke van.

Teleki M. 

Új felszerelést kapott az Alapfokú Zeneiskola

Shakespeare egyik legismertebb és talán legtöbbet játszott tra-
gédiáját, a Rómeó és Júliát mutatta be szombaton este Magyarka-
nizsán a Gondolat-Jel Társulat. A premier iránt óriási érdeklődés 
nyilvánult meg, olyannyira, hogy a Művészetek Háza kisszínpadá-
nak nézőtere szűknek bizonyult. Még Magyarországról is eljöttek 
az előadásra.  

A fi atal színészek nagyszerűen visszaadták a szövegében nem 
módosított, de az évszázadok alatt a remek alkotásra rakódott ér-
telmezéstől egy kissé leporolt művet. A darab az ifjú szerelmesek 
érzelmi szövődéseit boncolgatja, hiszen Rómeó és Júlia végzetes 
története a fi atalság forrófejűségének tragédiája – mondta Oláh Ta-
más, a darab fi atal rendezője az előző este megtartott főpróba előtt.

– Ezt a híres darabot játszották már happy enddel, bemutatták 
musicalként, mi azonban azt próbáltuk meg, hogy valahogy visz-
szataláljunk a szöveg eredetijéhez és megnézzük, hogyan tud ez a 
szöveg funkcionálni ma, mit tud nekünk mondani ma. Én azt hi-
szem, nagyon sokat, sokkal aktuálisabb, mint azt gondolnánk. Úgy 

nyúltunk hozzá ehhez az anyaghoz, és ez volt a célunk is, hogy 
semmiféleképpen ne gyalázzuk meg Shakespeare-nek az emlékét, 
illetve magát a szöveget, a művet, ezért új elemeket, új szövegré-
szeket nem tartalmaz az előadásunk. Húztunk ugyan valamennyit 
a szövegből és Nádasdy Ádám 1999-es fordítását használtuk fel, 
ami lényegesen közelebb vitt bennünket az eredeti shakespeare-i 
szöveghez. 

A címszerepekben a közönség Kanyó Fruzsinát és Katona 
Gábort láthatta, de Bagi Gábor, Bicskei Kata, Vízin Olivér, 
Muhi László és Ábrahám Gréta is nagyszerű teljesítményt nyúj-
tott. Rómeó alakjának megformálása nagy élmény volt a nagyszerű 
alakításairól már korábban megismert Katona Gábornak is. 

– Úgy érzem, hogy mi a darabnak egy térben és szövegileg is 
letisztult formáját választottuk. Előadásunkban inkább a szerelmes-
párra fektetjük a hangsúlyt, természetesen ott van a két családnak a 
vívódása, de a fi atalok vannak a középpontban. Ennek értelmében a 
szerepformálásban jómagam is inkább így nyúltam hozzá a dolgok-
hoz. Egészében egy modernebb feldolgozás ez, váltakozva hang-
zanak el a rímbe illetve prózába foglalt szövegrészek, így egyes 
jelenetek könnyedebbek, másoknak viszont megmaradt a komoly, 
drámai hatásuk. Elsőre nagyon feldobott, hogy egy ilyen csodás 
és világhírű szerepet játszhatok el, de miután lenyugodtam, csak 
az foglalkoztatott, hogy mivel jómagam sem rég léptem ki abból 
a korból, amelyben a főhős van, bizonyos szinten megpróbáljak a 
saját tapasztalataimra támaszkodva építkezni a színpadon.   

A premiert március 19-én egy újabb magyarkanizsai bemutató 
követi majd, amire a nagy érdeklődésre való tekintettel ajánlott a je-
gyelővétel. A társulat ezzel a darabbal mutatkozik majd be Magyar-
csernyén a Vajdasági Magyar Amatőrszínházak Találkozóján is. 

Bödő Sándor

Egy leporolt klasszikus sikere
– Rómeó és Júlia a magyarkanizsai Művészetek Háza kisszínpadán –
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A Vajdasági Magyar Szövetség községi szervezeté-
nek Női Fóruma a József Attila Könyvtár Koncz István 
termében szervezte meg a Mindennapi hősnőink soro-
zat estjét. Az elsőre kiválasztott hősnőkkel Teslić Zo-
ran oromhegyesi angoltanár beszélgetett. 

A megjelenteket elsőként Szeles Viktória a Női Fó-
rum községi elnöke köszöntötte, aki elmondta, nem volt 
könnyű dönteni, kikkel is kezdjék meg a községi soro-
zatot, hiszen jóval több nő is érdemes lett volna erre. 
A kerekasztal-beszélgetést jelenlétével megtisztelte 
Horváth Noémi, a VMSZ Női Fórumának elnöke is. 
Köszöntő szavaiban kihangsúlyozta: minden nő hősnő 
a maga nemében, hiszen a nőknek az élet több területén 
is helyt kell állniuk egy időben, ami igen komoly és fe-
lelősségteljes feladat elé állítja a négy magyarkanizsai 
hősnőt is. 

Losonc Ágnesről tudni kell, hogy első gyermeke, 
Tibor, Down-szindrómával született. Nehéz volt a fel-
ismerés, de férjé-
vel, Rezsővel nem 
csüggedtek. Ké-
sőbb két lányuk is 
született, akik ren-
geteget segítettek 
bátyjuk gondozá-
sában, aki mára 
a család teljes ér-
tékű tagjává vált. 
Aztán jött egy 
váratlan fordulat: 
a család úgy hatá-
rozott, hogy Tibi 
mellé egy hasonló 
sorsú testvérkét 
fogad örökbe. Így 
került hozzájuk 
2010-ben az akkor 
hét hónapos, ugyancsak Down-szindrómás Melani, aki 
ma fél Kanizsa kedvence. Melani egy családot kapott, a 
család pedig örömteli pillanatokat, amelyeket nem lehet 
megfizetni, vallja Ágnes.  

Szecsei Bús Klára sikeres üzletasszony. Közgazdá-
szi végzettségével több helyen is dolgozott, végül aztán 
férjével, Fábiánnal egy családi vállalkozás létrehozá-
sa mellett döntöttek. Kockázatos volt, meséli, hiszen a 
biztos munkahelyeket adták fel mindketten és vágtak 
bele egy bizonytalan valamibe, de 21 év után elmond-
hatja, jól tették. Klára a Geneza cég ügyvezető igaz-
gatójaként úgy emlékezik a kezdetekre, hogy bizony 
az üzleti világban nagyon sokszor ki volt téve a férfi 
üzlettársak lenézésének vagy éppen mellőzésének, nem 
volt könnyű érvényesülnie közöttük, de kemény és ha-
tározott magatartása sikerre vezette. Menet közben két 
gyermeket is felnevelt. 

Egy mentőszolgálatot vezetni nem kis feladat. Dr. 
Pajor Margit sürgősségi mentőorvos bátran vállalta fel 
ezt a kihívást. Egy második családot kapott a mentő-
szolgálattal, mondja. A doktornőnek két gyermeke van, 
de élettársának is van kettő a korábbi házasságából, így 
gyakorlatilag négy gyermek tartozik a családhoz, és bár 
nem született testvérek, nagyon szeretik egymást. Az 
ügyelet, az éjjeli szolgálat, a riasztások megkövetelik, 
hogy teljes odaadással tegyen eleget mentőorvosi kö-
telezettségeinek, amit a családtagok teljes mértékben 
tiszteletben tartanak. A szolgálat hatalmas mennyiségű 
adrenalinnal jár, a doktornő ezt a művészetben veze-
ti le. Élettársával, Nagy László iparművésszel Kispiac 
határában egy falusi kis parasztházat újítottak fel, ahol 
kiállításokat és művészi műhelymunkákat, találkozókat 
szerveznek.

A horgosi Szabó Erdélyi Gabriella végzettsége sze-
rint grafi kus és festő-restaurátor, főállásban azonban 

hat gyermek édes-
anyja. Férjével, 
a gépészmérnök 
végzettségű Gyu-
lával, aki jelenleg 
a magyarkanizsai 
középiskola taná-
ra, egy példás, a 
katolikus vallási 
értékeken alapuló 
családi közössé-
get alakítottak ki, 
amelyben minden-
ki tudja a köteles-
ségét. A gyerekek 
kiváló tanulók, 
közülük hárman is 
örökölték édesany-
juk képzőművész-

tehetségét. Sokan vannak, már kissé kinőtték családi 
házukat, de azért találtak megoldást, hogy kialakítsanak 
egy kis műhelyt, ahol Gabriella képeket és szobrokat 
restaurál, esetenként újakat készít templomoknak, sőt ol-
tárakat restaurál, oltárképeket fest megrendelésre, meg 
persze olykor-olykor kiállításokon is bemutatja munkáit. 
A nyolctagú Szabó család 2014-ben kiérdemelte a Ma-
gyar Nemzeti Tanács Példaértékű Nagycsalád-díját is.

A hangulatos beszélgetőesten egyértelműen bebi-
zonyosodott, hogy ők négyen valóban igazi hősnők, 
akikről gyakran mégis méltatlanul megfeledkezünk. A 
Mindennapi hősnőink sorozat épp azért jött létre, hogy 
mindenki megismerje őket, a nőket, akik példát mutat-
nak mindenkinek, és bizonyítják, hogy az anyaság és a 
karrier nagyon jól megfér egymás mellett, és hogy maga 
az anyaság is lehet karrier. Bödő Sándor

Fotó: Puskás Károly

Mindennapi hősnőink – közelről



8

cmyk

G Y Ö K É R R E L  A Z  É G  F E L ÉG Y Ö K É R R E L  A Z  É G  F E L É

Múlt héten kedd este nyílt meg a szegedi Kálvária sugárúton 
lévő Szent-Györgyi Albert Agora Közösségi Szervezet házának 
aulájában ifj. Losoncz Rezső magyarkanizsai gyökérfaragó első 
magyarországi önálló kiállítása, Gyökérrel az ég felé címmel. 

A szépszámú közönséget az intézmény igazgatónője, Orbán 
Hédi köszöntötte, aki bevezetőjében hangot adott abbéli örömé-
nek, hogy a délmagyarországi régió közigazgatási és művelő-
dési központjában egy határon túli település fafaragó művészét 
láthatják vendégül. Kiemelte: külön megtiszteltetés és felemelő 
feladat a szomszédos országokkal való kapcsolattartás ilyetén 
történő elmélyítése, hisz a kultúra, a művészet bírja azt a nyelve-
zetet és értékrendet, ami letéteményesévé válhat az emberek, a 
városok, a tájegységek szerves összetartozásának. 

Az igazgatónő szavai után a kanizsaiak által jól ismert jazz-
formáció, a Hajdin Suzana – Kurina Kornél duó lépett az igen 
sok vidékünkről elszármazott érdeklődővel vegyített szegedi 
közönség elé. Nekik, az ismerős arcoknak a szokott színvonalon 
csendültek föl az estet még meghittebbé tévő dalok – virtuóz 
gitárjátékkal kísérve. A kiállítással kapcsolatos meglátásait, a 
megnyitó szövegét Pósa Károly kanizsai képzőművész-közíró 
ekképpen fogalmazta meg:

– Három dolog köré szeretném csoportosítani e tárlat ünne-
pélyes megnyitását indikáló gondolataimat. Az első a városaink-
ra vonatkozna. Mi, kanizsaiak Szegedre mindig kicsit második 
otthonunkként tekintettünk. Szabadka mellett számos dolog fűz 
bennünket a Kárász utcához, a szegedi életformához, a Tisza-
parthoz, lett légyen szó kultúráról, rokoni-baráti kapcsolattartás-
ról, vagy éppen szórakozásról, netán csak bevásárlásról. Ismerős 
nekünk itt minden. Ahogy a régmúltban, úgy most is természe-
tes a kötődésünk, hisz a legmélyebb, bennünk megmaradt érzé-
seket, a hagyományainkat nem sikerülhet semmiféle hatalom-
nak tollvonással kiiktatnia. Jó itt lennünk, Önökkel, közösséget 
alkotva.

A második bekezdésbe tenném, jóllehet az első helyre illett 
volna – magát az embert. Az alkotót. Losoncz Rezső – Gema 
ugyanis immáron évtizedek óta bizonyítéka annak a létünkbe 
vetett alázatnak, ami a kanizsai embereket minden koron olyany-
nyira jellemezte. Mindaz a teremtő erő, energia, cselekvés, ami 
Gema fafaragó szenvedélyében ösztönösen láttatja művészi ars 
poeticáját, hasonlóképpen jelent meg generációkon átívelve, a 
Tisza mellett élő dél-alföldi emberek tehetségében, szorgalmá-
ban. Földművesek, kubikusok örökösei, utódai vagyunk. Talán 
ennek köszönhető, különös kegye az égieknek, hogy az e tájékon 
alkotót elemi erővel késztetik a környezet újrafogalmazására. A 

kérdésekre keresendő válaszok megfogalmazására. Rezső mér-
hetetlen természet iránti rajongása itt kellett, hogy találkozzék az 
önkifejezés faragó, formákat transzformáló képzeletének szár-
nyalásával. Teszi mindezt pusztán a szellem erejével, ráérezve 
a legtisztább forrásból merített ihletettség taníthatatlan nagysze-
rűségére. És ez a harmadik motívum, ami szembeötlő: Rezső 
fafaragványainak nincs művi mellékízük. Nem a szobrász pózba 
merevített, görcsös igyekezete sugárzik az alkotásokból, hanem 
a természet nagysága előtt fejet hajtó, azt félve óvó, becsülve 
használó nagybetűs Emberé. Milyen fontos lenne hasonlókép-
pen gondolkodnunk! Ha minél többen elsajátítanák ezt a sem-
mivel nem pótolható igényességet, a szerénység szülte alkotás 
gyönyörét! Mert a losonczi értelemben szoborként megjelenő fa, 
gyökérzet, girbe-görbe uszadék önmagában hordozza nem csak 
az alkotója fantáziáját, kreativitását, hanem a természet megis-
mételhetetlenségét, az esetlegesség utánozhatatlan báját is. Jó el-
mondani: ifj. Losoncz Rezső a legkiválóbb Mester műhelyében 
végzi a világot bemutató szándékát! Sajátos ez a látásmód. Meg-
érint mindannyiunkat. Pontosan érezni az elénk táruló szobrai 
láttán: valahogy így kéne. Egyszerűen, hivalkodástól mentesen. 
Önmagunkért, a művészetért létrehozni valamit. Megindítóan 
gyötrelmes, és egyszersmind nagyon lélekemelő ez az akarat. 
Csak keveseknek sikerül. Kell-e mondanom, büszkeséggel tölt 
el, hogy kanizsaiként vallhatom: Rezső barátunk emberként, 
művészként is ezen kevesek közé tartozik. Ékes bizonyítéka en-
nek ez a szegedi tárlata. S bár a gyökerei mélyről kerültek a fel-
színre, megmunkálva, a kapott eredmény azt igazolja, Losoncz 
megint magasra tette a lécet. Az égig. Nem lehet nem fölnézni rá.

-y
Fotók: Fujkin Zsófi a

Szegeden is kanizsaiként
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A magyarkanizsai községben is előfordulnak esetek, hogy 
a szülők megtagadják a védőoltás felvételét a gyermekeiktől. 
A védőoltás ellen néhány évvel ezelőtt a közvélemény egy 
kampányt indított, a harmincöt éves orvosi praxissal rendel-
kező doktornő szerint ennek hatására váltak egyesek védőol-
tás-ellenessé.

– Mint orvos, nagyon meglepett, hogy még orvosok is 
támogatták ezt a politikusok által elindított kampányt. El-
sőként főleg olyan, egészségügyi képzettséggel nem rendel-
kező szülők álltak mellé, akiktől nem is várhatjuk el, hogy 
tudják, miért jó a védőoltás vagy miért nem. Noha még csak 
elvétve, de már nálunk is akadnak ilyen szülők, akik annak 
apropóján, hogy olvasta az interneten, hogy a védőoltástól 
például autista lesz a gyerek, hogy ilyen vagy olyan, hosz-
szan tartó, krónikus betegségeket okoz, visszautasítják, hogy 
gyermekük felvegye azt. Mi megpróbálunk ezekkel a szü-
lőkkel leülni, szakmai megalapozottsággal tájékoztatni őket 
a valós helyzetről, a védőoltás fontosságáról, anélkül, hogy 
a felügyelőséggel vagy a magas büntetésekkel riogatnánk 
őket. Igyekszünk nekik megmagyarázni, hogy a védőoltás jó 
az ő gyermekének. Akadnak olyan szülők, akik felteszik a 
kérdést: minek vakcinálni, ha nincs is az az adott betegség? 
Hát éppen azért nincs! Én három és fél évtizede vakcinálok, 
és soha nem láttam még tetanuszt, torokgyíkot vagy éppen 
gyermekbénulást, mert noha ezekre gyógyszerünk nincs, de a 
vakcina egy olyan szer, ami nem engedi kifejlődni a betegsé-
get, még annak első stádiuma se alakul ki, amikor fel kellene 
fedeznünk és megfognunk a terjedését. Én mindig is vakci-
na párti voltam, maradok is, mert nagyon fontosnak tartom 
a felvételét. A szülőknek minden esetben elmondom, hogy 
jelentéktelenebb mellékhatásai vannak ugyan, de betegsé-
gek kialakulásához nem vezet. Természetesen beleegyezé-
sük nélkül nem fogom beoltani a gyermeküket, viszont a 
büntetőjogi következményeket, amelyek a 
jövőben sokkal komolyabbak lesznek, mint 
eddig, nekik kell viselniük. Szerencsére a 
mi községünkben azért nem sok ilyen eset-
tel lehet találkozni. Az viszont tény, hogy 
az a kevés, ami mégis előfordul, nem sze-
gény sorsú, marginalizált helyzetben lévő 
család, hisz ők általában nem is használnak 
számítógépet, nem is tudnak úgy informá-
lódni, nem egykönnyen fertőzik meg őket 
a szakmailag megalapozatlan internetes in-
formációk. Én azt tapasztalom, hogy egye-
lőre még működik a bizalom közöttem és 
a gyerekek szülei között. Amikor beteg a 
gyerek, akkor is elhozzák hozzám és rám 
bízzák, hogy döntsem el, mi kell annak a 
gyereknek. Miért ne bíznának meg bennem 
akkor a vakcina esetében? A vakcina ellen 
kampányolók semmilyen bizonyítékot nem 

tudnak felhozni, ami-
vel alátámaszthatnák 
állításaikat, ennek el-
lenére sokan bedőlnek 
nekik. Pedig most is 
folyamatban van egy 
vakcina bevezetése, 
mégpedig az egyre el-
terjedtebb méhnyak-
rák elleni, amelyet re-
mélhetőleg támogatni 
fog majd a közössé-
günk, és amit az aktív 
szexuális élet kezdete 
előtt kellene felven-
niük a kislányoknak. 
Ennek a különlegessége, hogy a HPV-vírus által okozott 
egyes férfi  nemi betegségek esetében is hatékony megelőző 
szer. Mivel még nem kötelező, nem is támogatott, ezért elég 
drága, mi a szülőkre bízzuk, hogy felvetetik-e gyermekükkel 
vagy sem. Amire viszont a törvény kötelez bennünket, azt 
nem csak a szülőknek, hanem nekünk orvosoknak is be kell 
tartanunk – nyilatkozta dr. Győri Ilona.

A doktornő megítélése szerint a vakcina nagyon fontos, 
mert ha elhanyagoljuk, bizonyos betegségek, amelyekről már 
azt hisszük, nincsenek is, újra megjelenthetnek, ami aztán az 
egész populáció, a város, a község, sőt az ország problémája 
lesz. Ha egy szülő erre azt mondja, hogy mindez nem érdekli, 
csakis a saját gyermeke, elfeledkezik arról, hogy ugyanannak 
a fertőzés veszélyének az ő gyermeke is ki lesz téve, hisz ő is 
a többiekkel azonos közösségben él, a betegség gyógyítására 
viszont gyógyszerünk nincs.

Bödő Sándor

A védőoltás felvétele ne divat legyen!
– Bekeményít a szerbiai törvényhozás: sokszorosára emeli azoknak a szülőknek a bün-

tetését, akik visszautasítják a kötelező védőoltás felvételét gyermekeiknél – Dr. Győri Ilo-
na gyermekorvos mondja el ezzel kapcsolatos véleményét –

Időjárás-előrejelzés
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Dr. Forró Lajos Sze-
geden él és ott tanít a Sze-
gedi Egyetemen, az utób-
bi években egyre többet 
tartózkodik és dolgozik 
szülővárosában, Magyar-
kanizsán. Mint történész, 
nagyon sokat foglalkozik 
a második világháború vé-

gén elkövetett magyarellenes atrocitások kutatásával, feltárásával. 
A Magyar Érdemrend Tisztikeresztjének birtokosa, amely kitün-
tetést kutatásaiért, és a magyar és szerb nép közötti megbékélésé-
ért és barátságáért kifejtett munkájáért érdemelt ki.   

Magyarkanizsa község közvéleménye elsősorban az 
1944/45-ös tragikus eseményekkel kapcsolatban ismerte meg a 
nevedet. Mikor és miért kezdtél el foglalkozni ezzel a témával?

– A '90-es évek elején a szakdolgozatomat erről a témáról ír-
tam és ekkor kezdtem el a kutatásokat is. Családi vonatkozása is 
van annak, hogy mint történész foglalkozok a délvidéki magyar-
ellenes megtorlásokkal. Martonoson 1944 őszén a nagyapám is 
a vérengzések áldozata volt. Ennek ellenére 
úgy gondolom, hogy e téma kutatását csak 
az érzelmektől elvonatkoztatva, tárgyilago-
san lehet folytatni. A közös magyar–szerb 
történészbizottság tagjaként új lehetőségek 
nyíltak meg előttem és kollégáim előtt a mi-
nél pontosabb szakmai munka megvalósítá-
sára. Glatz Ferenc, mint a bizottság egykori 
magyar elnöke, többször is kihangsúlyozta, 
hogy a feltárómunkának a megbékélést kell 
szolgálnia. Sajnos mindkét oldalon vannak szélsőségesek, akik-
nek ez a megbékélés nem az érdekük. 

Milyen a kapcsolatod a bizottság szerb tagjaival?
– Nagyszerűen együttműködünk, hiszen objektív, nagy tudású 

történészekről van szó. Kiemelném Srđan Cvetković nevét, aki 
a második világháború végén ideológiai, politikai okokból meg-
gyilkolt szerb áldozatokkal foglalkozik. Tudni kell, hogy a kom-
munista diktatúrát nem csak a magyar és a német nép szenvedte 
meg a Délvidéken, hanem az egykori Jugoszlávia egész területén 
történtek tömeggyilkosságok. A nevezett történész által szervezett 
kiállításon a magyar áldozatok képei is ott voltak, valamint az a 
megtiszteltetés ért, hogy előadást tarthattam a belgrádi érdeklő-
dőknek. Elmondhatom, hogy nagyon korrekt fogadtatásban része-
sültem. Ami érdekes, hogy a szerb közvéleménynek fogalma sem 
volt arról, hogy a háború végén mi történt a Délvidéken. A leggya-
koribb reakció így hangzott: „ Nem tudtam, hogy a magyarokkal 
is ez történt.” Hát igen... talán ezért is lenne fontos, ha az 1944/45-
ös események ismertetése bekerülne a szerb tankönyvekbe.

A politikum hogyan viszonyul ehhez a kérdéshez?
– Az utóbbi években hatalmas áttörés volt ezen a téren. A ma-

gyar és a szerb kormány is érdekelt a történelmi megbékélésben. 
Ennek volt köszönhető a csúrogi megbékélést szimbolizáló em-
lékhely felavatása, amelyen jelen volt a szerb és a magyar köztár-
sasági elnök is. Külön kiemelném a VMSZ  fontos szerepét ebben 
a folyamatban. A délvidéki magyar politikum és személyesen 
Pásztor István elkötelezettsége és segítsége nélkül nem tartanánk 
ott, ahol most vagyunk. Ami még hátravan, hogy áldozatainkat 
eltemethessük. Hiszem, hogy a politikumtól erre is megkapjuk a 
támogatást.

A nyári Kanizsa Feszt szervezése is hozzád köthető. Hogyan 
jött az ötlet, hogy Magyarkanizsára egy ifjúsági fesztivált hoz-
zál? 

– A korábban nagyon népszerű Zentai Ifjúsági Játékok szerve-
zésében már komoly tapasztalatokat szereztem és Nyilas Mihály, 
akkori magyarkanizsai polgármester vetette fel az ötletet, hogy 
jó lenne itt is egy hasonló fesztivált szervezni a fi ataloknak. Így 
kezdődött több mint három évvel ezelőtt. Egy 20-25 fős fi atal 
csapat áll az egész Kanizsa Feszt mögött. Jómagam, Fejős Sán-
dor és Bödő Gábor mint a „tapasztaltabb” generáció képviselői, 
csak segítjük a fi atalok ötleteinek megvalósulását. A mai fi atalok 
tele vannak energiával, ötletekkel. Ebben sokkal jobbak, mint mi. 
Épp a minap mondta az egyik 18 éves csapattag, hogy mi olyanok 
vagyunk, mint egy nagy család. Kell ennél több? Az idősebbek 
– főleg a politikai pártok megmondóemberei – úgy képzelik el a 
fi atalokkal való kapcsolatot, hogy majd ők fentről megmondják a 
„tutit”, a fi úk-lányok pedig azt teljesítik. Ez nem működik. 

A Kanizsa Feszten kívül egész évben vannak más jellegű 
programjai is a Civilek Magyarkanizsa Községért nevű ifjúsá-
gi egyesületnek. Ezek is a fi atalok ötletei?

– Kivétel nélkül. Nyáron ingyenesen 
sporteszközöket kölcsönöztünk a fürdőzők 
számára, a múlt év végén pedig a városháza 
előtt főztünk a kanizsai rászorulóknak és a 
nagy hidegben teát is osztottunk a járókelők-
nek. A Kalmár Tünde vezette csapat állatsi-
mogató programot is szervezett a kicsiknek. 
Természetesen a legnépszerűbb megmozdu-
lások az ifi otthonban szervezett bulik. Kani-
zsára ismét visszatért az élet. 

A programok megvalósításához anyagi háttérre is szükség 
van. Honnan teremtitek elő a pénzt?

– Pályázatok útján, amelyek megírásánál Bödő Marianna van 
nagy segítségére a fi ataloknak. Természetesen úgy, hogy fokoza-
tosan tanítja őket az önálló pályázatírásra. De az önkormányzatra 
is számíthatunk. Szerencsére a községünk politikusaitól távol áll 
a fi atalok felülről történő távvezérlése. Dr. Bimbó Mihály, Nyilas 
Mihály, Fejsztámer Róbert és Kávai Szabolcs túllépve az átlag-
politikusi magatartáson, nyitottak az ifjúság önszerveződésére. Ez 
az önszerveződés természetesen politikamentes, hiszen a fi atalok 
kevésbé fogékonyak a politikára. Nehéz is lenne őket pártkeretek 
közé szorítani, szeretnek kötöttségek nélkül tenni a közösségért és 
erre Magyarkanizsán szerencsére van lehetőség.

A kanizsai INFO tv tulajdonosaként is szülővárosodhoz kö-
tődsz. Miben változott a műsorstruktúra a korábbi időszakhoz 
képest?

Természetesen a közkedvelt, nézett műsoraink, mint pl. a Kör-
kép, megmaradtak. Újdonságként elindult az aktuális témákat, 
közérdekű eseményeket tárgyaló beszélgetős műsorunk, a Néző-
pont. A lényeg, hogy meg szeretném őrizni a helyi televízió köz-
szolgálati, tájékoztató jellegét. Az INFO tv szórakoztató, könnyed 
műsorokkal nem tudná felvenni a versenyt a nagy kereskedelmi 
csatornákkal. Ennek ellenére a Pihe Edmond és Kalmár Tünde 
által szerkesztett ifjúsági műsor a közszolgálatiság mellett szóra-
koztató jegyeket is magán visel. Itt is az a vezérelvem érvényesül, 
hogy az ifi műsor szerkesztésébe nem szólok bele. Műsorcsere út-
ján a magyarkanizsai események eljutnak Magyarországra is, hi-
szen a szegedi TiszapART Televízió több adásunkat is sugározza.

K.Sz. 

Nem szabad elfelejtenünk, honnan jöttünk!

Kedvenc autómárka: BMW
  Ital: Cocta
  Regény: Egri csillagok
  Étel: Borsóleves
  Együttes: Ossian
  Szerbiai politikus: Pásztor István
  Magyarországi politikus: Semjén Zsolt
 Történelmi személyiség: Wittner Mária
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Szombat este a Dobó Tihamér Képtárban messziről érkezett 
kedves vendéget köszöntöttek a szervezők: a Rákóczi Szövetség 
meghívását elfogadva, először járt Magyarkanizsán az erdélyi köz-
élet egyik legmarkánsabb alakja, Gazda József Magyar Örökség-
díjas szociológus-történész. 

A Kézdivásárhelyen született, ma Szovátán élő nyolcvanéves 
kutató korát meghazudtoló energiájával, szenvedélyével, lendüle-
tes előadásmódjával hamar kivívta a kanizsai érdeklődők elisme-
rését. 

A neves szakember március végén a budapesti Veritas Központ 
meghívására tartott előadást a magyar fővárosban, amelynek ve-
zérgondolata a határon túli magyarság megmaradásának esélyeit 
taglalta. Ebben a szellemben folytatódott a kanizsai előadás is. 
Gazda József tucatnyi tanulmánykötete által, és a történelmi re-
gényeit szerkesztve behatóan ismeri a nemzeti önazonosságunkat 
érintő legfontosabb kérdéseket. Hat évtizednyi munkája révén, 
körbeutazván a fölgolyót, bejárva szinte az összes országot és 
kontinenst, Gazdát a folytonosság jegyében mindig a magyarság 
sorskérdései foglalkoztatták, akár az ausztráliai magyar közössé-
get tanulmányozta, akár a szórványban élő moldvai csángó falvak 
létéről, azok társadalmi helyzetéről írt hiánypótló ismeretterjesztő 
anyagokat. Gyűjtő szenvedélye már a hatvanas években arra sar-
kallta, hogy kézi magnóval járva a székely régió elöregedő falvait, 
szalagra vegye a feledésbe merülő, lassan elhaló szokásokat, dalo-
kat, a csak szavakban megőrzött hagyományt. Több ezer interjú-
alanya, sok ezer órányi fölvétele tananyaggá lett, és máig vigyázott 
kincsként őrzi a hajdani, ma már elhaló félben lévő erdélyi magyar 
szellemiséget. Gazda József elhivatottságának köszönhető többek 
között a tudományos igényű szociológiai szemlélet meghonoso-
dása, ami napjainkra lehetővé teszi a nemzetpolitika irányítóinak, 

hogy tűpontos pre-
cizitással mérhetővé 
vált a magyarság ka-
rakterének vizsgála-
ta, miáltal a legége-
tőbb problémákra 
megoldás található. 

Az idős szak-
ember előadásában 
kitért a jelenkorunk 
legnagyobb veszé-
lyeként tartott nép-
vándorlás katasztrofális következményeire is. Erős szavakkal jelle-
mezte a hanyatló európai társadalmak tétlenségének okait, kitért a 
magyar ellenállás sikereire és reménykeltőnek nevezte a visegrádi 
összefogást övező politikai akaratot. 

– Tisztelt Hölgyeim és Uraim! Legyünk tisztában vele: ha mi, 
itt Közép-Európában nem fogunk tudni együttműködni, úgy – bár 
én már öreg ember vagyok, de tán jövendölhetem – nagyon rö-
vid időn belül nem csak mi, hanem az egész Ókontinens el fog 
bukni. Megsemmisül az a zsidó-keresztény kultúra, ami az antik 
görög világfelfogás nagyszerűségétől a római jog alapjaival három 
ezer éven át meghatározta nem csak ennek a kontinensnek, hanem 
szinte az egész emberiségnek, ezen belül a fehér emberi fajnak a 
gondolkodását – mondta Gazda József.

Hogy a székelységére büszke író mennyire tartja magát az elve-
ihez, ékesen igazolja a tény, hogy 2006-ban a Gyurcsány kormány 
kitüntetését lelkiismereti okokra hivatkozva visszautasította. Csak 
2011-ben, az újbóli fölterjesztés után, a már megalakult keresz-
tény-konzervatív magyar kormánytól volt hajlandó elfogadni. -y

A magyar öntudat szellemében

Gazda József író volt a Rákóczi Szövetség 
februári vendége

Programajánló
2016. március 4–5–6.

A RÁKÓCZI SZÖVETSÉG DÉLVIDÉKI HELYI 
SZERVEZETEINEK TALÁLKOZÓJA

Szerte a Vajdaságból mintegy 80 kül-
dött részvételével, vetítésekkel, előadá-
sokkal, programokkal tarkított háromna-
pos tanácskozást tart a Szövetség, a ma-
gyarkanizsai gyógyfürdő emeleti konferenciatermében. Céljuk a 
Szerbiában létező alapszervezetek munkájának összehangolása.

A konferencia előadói lesznek: Mgr. Hajnal Jenő, a MNT 
elnöke, Kalmár Ferenc, Magyarország Külgazdasági és Kül-
ügyminisztériumának szomszédságpolitikáért felelős miniszteri 
biztosa, Pásztor István a VMSz elnöke, Dr. Takaró Mihály 
irodalomtörténész. Köszöntő előadást tart Pósa Károly, a Rá-
kóczi Szövetség Helyi Szervezetének elnöke.

Csakis előzetes bejelentkezés után, (keretlétszámon 
belül) az előadások igény szerint látogathatóak lesznek a 
meghívóval nem rendelkező érdeklődőknek is! A részletes 
programleírást, időpontokat és a bejelentkezés lehetőségeit ke-
resse a www.rakoczi.rs honlapon!

2016. március 5. szombat, 19.30 
Művészetek Háza színházterme
Szervező: Rákóczi Szövetség – Ma-

gyarkanizsa
A LOVASÍJÁSZ – Vajdasági premier! 
A hatalmas sikerű fi lm délvidéki ősbemutatója Kanizsán!   

Szereplők: Kassai 
Lajos, dr. Obrusánszky 
Borbála, Kassai Iskola 
növendékei

A fi lm Kassai Lajos 
tevékenységével, az általa újrateremtett, csak az elődeinkre jellem-
ző ősi harci képességgel, a lovasíjászattal, annak szellemi hátte-
rével és az abból létrejött, a világban futótűzként terjedő sporttal, 
Kassai Lajos kulturális életünkben betöltött szerepével foglakozik. 
Az est a fi lm szereplőivel és közönségtalálkozóval zárul.

A vetítésre mozijegyek már igényelhetőek 200 dinárért a 
Cnesa titkárságán: 024-874-077
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M Ű S O R T E R V
2015. március 3., csütörtök

12 óráig folyamatosan Magyarkani-
zsai Körkép – Kanjiška panorama

17 órakor: Nézőpont – közéleti maga-
zinműsor

2016. március 4., péntek
10 órakor: Prof. Dr. Bagdy Emőke 

előadása Magyarkanizsán
15 órakor: Heti közélet – a szegedi 

TiszapART TV magazinműsora
17 órakor: Prof. Dr. Bagdy Emőke 

előadása Magyarkanizsán
19 órakor: Évgyűrűk (1998) – válo-

gatás a Magyarkanizsai Körkép korábbi 
adásaiból

2016. március 5., szombat
10 órakor: U našem ataru - poljopriv-

redna emisija / Mezőgazdasági műsor
17 órakor: Nézőpont – közéleti maga-

zinműsor
19 órakor: New Gen – ifjúsági műsor
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
22 órakor: DokuSáv: Iván Attila: Az 

1848-as magyar szabadságharc emlékei 
a Délvidéken

2016. március 6., vasárnap
10 órakor: Mester Sándor gitármű-

vész koncertje
12 órakor: Vasárnapi muzsikaszó
17 órakor: Prof. Dr. Bagdy Emőke 

előadása Magyarkanizsán
19.30 órakor: Magyarkanizsai Kör-

kép – Kanjiška panorama (ism.)
22 órakor: DokuSáv: Iván Attila: Az 

1848-as magyar szabadságharc emlékei 
a Délvidéken

2016. március 7., hétfő
10 óra: U našem ataru - poljoprivred-

na emisija / Mezőgazdasági műsor
17 óra: Nézőpont – közéleti magazin-

műsor
2016. március 8., kedd

10 órakor: Mindennapi hősnőink – 
kerekasztal beszélgetés a VMSZ Női 
Fórumának szervezésében

15 órakor: Heti közélet – a szegedi 
TiszapART TV magazinműsora (ismét-
lés)

17 órakor: Mindennapi hősnőink – 
kerekasztal beszélgetés a VMSZ Női 
Fórumának szervezésében

19 órakor: Kultúrszoba - komolyzene
2016. március 9., szerda

10 órakor: Nézőpont – közéleti maga-
zinműsor

16 órától másnap 12 óráig folyamato-
san Magyarkanizsai Körkép – Kanjiška 
panorama

Az ökologikus-, vagy geomantikus 
építészet egyik válfaja az úgynevezett 
harmonikus építészet. A harmonikus 
építészetben a helyi anyagok és más 
geomantikus tényezők fi gyelembe vé-
tele mellett különös hangsúlyt fektetnek 
bizonyos zenei harmóniák és arányok 
alkalmazásának, hiszen a házépítés cél-
ja, hogy kiváló közérzetet, testi, lelki és 
szellemi fejlődést biztosítson lakóinak. 
A „pozitív rezgések” áramoltatásának 
biztosításával lényegé-
be véve egy jól csengő 
akkorddá alakítjuk a 
házat. Ennek kibon-
takoztatását úgy ér-
hetjük el legkönnyeb-
ben, hogy a környezet 
„hangját” építjük bele 
az épületbe, miáltal is 
a lakók közvetlen és 
harmonikus kapcso-
latba kerülnek az őket 
körülvevő természeti 
erőkkel. A spirituális 
dimenziót tehát a hely 
zenei hangjának és a 
ház zenei hangjának 
összeegyeztetéséből 
nyerjük. A zenei ará-
nyokkal megépített ház persze nem csak 
az adott hellyel, de magával a Kozmosz-
szal (világlélekkel) is harmóniába kerül. 

2013 nyarán Petković Olivér kért fel 
a zentai Kisrét V. dűlőjében lévő hétvé-
gi házának bővítési tervének elkészíté-
sére. Látván a gyümölcsöst, a meglévő 
épületet és az azt körülvevő hatalmas 
diófákat mondtam is neki, hogy boldog 
ember az, aki kertes házban lakhat, hi-
szen maga a Paradicsom ilyen helyen 
élni. Miután kiderült, hogy Olivér ze-
nész, magától adódott számomra, hogy 
leendő családi házát zenei aránypárok 
és harmóniák szerint fogom megter-
vezni. Így jutottam arra a gondolatra, 
hogy a leendő Petković-házat a Nagy-
tercet zengő, helyben uralkodó Uránusz 
princípium fogja megjeleníteni. A hely 
uránuszi hatását így zenei értelemben 
a 4:5-ös aránynak, mint alaphangnak 
(0,8) házba komponálása szolgáltatta. 

Mind az alaprajz, mind pedig a felépít-
mény a Nagyterc hangzásvilágának se-
gítségével lett kialakítva. Az alaprajznál 
a meglévő épületrészhez képest – mi-
vel lényegébe véve bővítésről volt szó 
– kissé elcsúsztatva lett elhelyezve az 
első nagyterc-forma (C), melyet átló-
jánál meghosszabbítva kaptam meg az 
északi kiterjedés határát (B), illetve az 
ebből következő végső alaprajz-befog-
laló nagyterc-formát (A). A homlokzat-

nál hasonló metódussal 
dolgoztam, miszerint 
a meglévő résznek (B) 
egy 4:5-höz arányú bő-
vítésével (C), valamint 
a keleti oldalon (A) egy 
kisebb toldalék illeszté-
sével alakult ki az alap-
rajzból kinövő tömeg-
kompozíció. Amikor a 
spiritualitásra érzékeny 
Olivérnek felfedtem 
házának kialakulás-me-
séjét, nagyon megörült, 
s azt mondta, hogy na-
gyon szép és szerinte 
minden összhangba 
került. Az 1913 őszé-
től szerves anyagokból 

épülő Kis réti Petković-ház a zenei har-
mónia mellett ugyanakkor az általam 
propagált „körülölelés hagyományát”, 
az „egész egészülését” (a régi egész 
egy új egésszé „egészül”) is tükrözi, de 
a „ház a házban” formulát is könnyen 
kiolvashatjuk belőle. 

Végezetül mintegy záróakkordként 
mondom el, hogy az Uránusz energiája 
a bekövetkező Vízöntő korban a merkú-
ri racionalitást felsőbb és kommunikatí-
vabb oktávra emeli. Azaz felemeli egé-
szen a szellemi inspirációk rétegeibe. A 
Petković-háznál a helyi géniusz uránu-
szi alaphangja hatott ki az épülő ház jel-
legére és cizelláltan kialakított tereinek 
jellemére. Széles, kiterjesztett „E”-hang 
lett e ház, mely a vágyakozással teli. 
Ezen érzés különösen a bejáratnál, a 
nappalinál és a verandánál érzékelhető, 
ahol erőteljesen válaszol lakóinak fi no-
menergetikai impulzusaira.  

Valkay Zoltán

Geomantikus és harmonikus 
építészet – Kisréti szállás Zentán
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A Vajdaságért Alapítvány február 24-
én egy Egészségnapot szervezett Ma-
gyarkanizsán, amelynek a József Attila 
Könyvtár volt az otthonadója, ahol az Ele-
ki Életmódközpont mutatkozott be a közel 
30, főként nőhallgatókból álló érdeklődők 
előtt. A megnyitón, amely 12 órakor hang-
zott el, Somogyi Lehet a Hajdújáráson 
született, de ma Eleken élő és dolgozó 
egészségügyi munkatárs mutatta be az 
Életmódközpontot, amely Békéscsabához 
közel, Elek kisvároskában működik. Az 
Egészségnap 18 óráig tartott.

A vetítéssel egybekötött bemutatón az 
alábbiakról informált bennünket. – Egy 
barátom által 2006-ban Alaba-
mában megismerkedtem az ott 
működő Életmódközpont mun-
kájával, melynek célja a civili-
zációs betegségek (magas vér-
nyomás, szívinfarktus, cukorbe-
tegség, elhízás, érelmeszesedés, 
depresszió, stb.) megelőzése, 
gyógyítása, illetve életmódvál-
tás 18 napos programon való 
részvétellel, orvosi felügyelet-
tel. Két és fél évi ott tartózko-
dásom alatt tanfolyamokon sok 
tapasztalatot szereztem, majd hazatérve 
orvosok összefogásával, kevés anyagiak-
kal, Eleken egy romos ház adaptálása után 
2009 év őszén létrejött az Életmódköz-
pont. 2010-ben 8 beteggel családias körül-
mények között kezdtük az első 18 napos 
turnust. Később a 40 év tapasztalattal ren-
delkező amerikai orvos is eljött Elekre és 
előadást, tanácsokat adott látogatása alatt. 
Azóta is működünk, a Vajdaságból többen 
jönnek gyógyulni, új életmódot tanulni.

Programunk az amerikai mintára: hosz-
szabb hidroterápia, különböző egészséges 
étrendek, agyag-faszén, gőz, sárpakolás, 
fürdők. Évente 21 turnust tartunk. Csak 
olyan alternatív gyógymódokat fogadunk 
el, ahol vannak bizonyított eredmények. 
Alapelveink: okok feltárása és megszün-
tetése, egyszerű, természetes gyógymó-
dok alkalmazása, alázat, türelem, kitar-
tás, optimizmus. Rámutatunk a legtöbb 
betegséget kiváltó okra. Ezek a stressz, a 
helytelen táplálkozás, helytelen életmód. 
60-70 %-ban ezek az okok. Ki kell hang-
súlyozni a koleszterinmentes táplálkozás 
fontosságát.

Az előadó felsorolta a 8 követelményt 
az egészség érdekében. Ezek a lelki nyu-
galom, mértékletesség, napfény (D vita-

min), levegő, víz, mozgás, pihenés, helyes 
táplálkozás. 

Az előadás után ételbemutató követ-
kezett koleszterinmentes és hús nélküli 
kóstolóval, amelyet az emeleten Somogyi 
Magdolna prezentált egy ízlésesen meg-
terített asztalnál, ahol ízelítőt kaptunk az 
egészséges ételek (húsmentes) néhány 
fajtájáról. Megkóstolhattuk a zellerpásté-
tomot, a kolbászkrémet, a padlizsánkré-
met, a rizsből, kölesből készült kenyeret, 
a tafu körözöttet, a különböző (naprafor-
gó, retek, búza stb.) csírákat, és sok mást. 
Mindegyik mellé receptet is kaptunk, az 
elkészítésük pontos leírásával. 

A kóstolón Magdolna elmondta az 
1883-ban Magyarországon megalakult 1. 
Vegetáriánus Társaság történetét, és azt, 
hogy szeretnének visszamenni a „gyöke-
reinkhez”, azonban nem kell magunkat 
megfosztani az ízes ételektől, mert: „Az 
egészséges táplálkozás ízletes is lehet.” A 
táplálkozásnak azonban nagy szerepe van 
az új életmódban. Erről is kaptunk szóró-
lapot. 

Az egészségügyi állapotfelmérés 
számozott asztaloknál történt, ahol a 
kapott adatlappal mindenki megállt az 
állomásoknál az egészségügyi adatai 
felmérése céljából. Ezek: testsúly, ma-
gasság, testzsír-, és vérnyomásmérés, 
tüdőkapacitás, Harvard-féle lépésteszt, 
szívműködés vizsgálat, egészségélet-
kor-számítás, életmód-tanácsadás. Az 
egészséges életkor „felfedezésénél” 
őszinte válaszokat kellett adni, pl. az 
intenzív testmozgás számáról, az éjjeli 
alvás mennyiségéről, a dohányzási szo-
kásokról, étrendről, alkoholfogyasztás-
ról, a nassolásról, a reggeli bőségéről és 
egyébről. Mindezek után egy kellemes 
hát-váll- és nyakmasszázsnak is része-
sei lehettünk, már aki igényt tartott erre. 
Az utolsó állomásnál az egyik előadó 

az adatlap áttekintése alapján életmód-ta-
nácsadásban is részesítette a jelenlevőket, 
természetesen négyszemközt.

A feltett kérdésekre is a lehetőség sze-
rint feleletet adott. És mindez ingyenes 
volt!

Dr. Pásztor Judit a szívinfarktus okai-
ról, a dohányzásról, elhízásról, vércukor-
szintről, magas vérnyomásról, magas ko-
leszterinszintről tartott előadást. Napi ko-
leszterin-bevitel csak 300 mg lehet! Így 
megelőzhető a szívinfarktus. Teát a he-
lyes táplálkozás jelentősen csökkenti az 
erek szűkületét, ami legveszélyesebb az 
agyban. Legegészségesebb táplálkozás 

a növényi eredetű, ahol nincs 
koleszterin. Ezért fogyasszunk 
több friss gyümölcsöt, zöldsé-
get, teljes őrlésű gabonafélét! 
Használjunk kevesebb cukrot, 
olajat és sót. A túlsúly fokozot-
tan elősegíti a magas vérnyo-
más, szív- és cukorbetegség 
megjelenését – hangsúlyozta a 
doktornő.

Végezetül a tartalmas, ma-
gas szintű előadásért, mérése-
kért ezúttal is köszönetünket 

fejezzük ki Balog Edinának, Dósa Mari-
annak, Dukai Angélának, Madarász Ág-
nesnek, Somogyi Lehelnek és Magdol-
nának, dr. Pásztor Juditnak, dr. Kovács 
Györgynek, Blaubacher Györgyinek és 
Ruk Györgynek. A válogatott könyvkol-
lekció bemutatása is emelte az Egészség-
nap színvonalát. 

Teleki M. 

Egészségnap Magyarkanizsáért
– Az egészséges életmód fontossága –

Programajánló



14

K Ö Z É R D E K ŰK Ö Z É R D E K Ű

Két súlyos beteg fi ú gyógyításának támogatására indított 
akciót a horgosi Kárász Karolina Általános Iskola. A 20 éves 
Kolompár Erik és öccse, a 15 éves Dániel gyógyíthatatlan 
izomsorvadásban szenved, de egy őssejtbeültetés esetleg lelas-
síthatná a folyamatot. 

Kolompár Attila feleségével Veronkával és öt gyermeké-
vel, a 27 éves Attilával, a 22 éves Líviával, a 20 éves Erikkel, 
a 17 éves Gáborral és a 15 éves Dániellel a Felszabadulás utca 
35-ös szám alatti takaros házban él. A család megélhetését szo-
ciális támogatásokból biztosítják. A családapa nem tud dolgoz-
ni, mivel már két szívinfarktuson esett túl. Ezt csak tetézi, hogy 
néhány évvel ezelőtt Eriken  és Dánielen az izomsorvadás jelei 
mutatkoztak, ami mára annyira elhatalmasodott rajtuk, hogy ön-
állóan már járni sem tudnak. 

A fi úk választott orvosa, dr. Apró Karolina, a magyarka-
nizsai Egészségház gyermekorvosa a betegségről elmondta, 
hogy az izomsorvadás következtében az izomrostok szétesnek, 
csökken a tömegük és ezzel működőképességük is. Ez tulaj-
donképpen egy genetikai eredetű, ritka betegség, ami már kis-
gyermekkorban jelentkezhet. A gyereknek egyre nehezebb lesz 
a mozgás, gyakran elesik, nehéz neki a felállás, és egyszer csak 
azt veszi észre, hogy már a lépcsőzést sem bírja. Noha a betegek 
többsége előbb vagy utóbb tolókocsiba kényszerül, szellemi ké-
pességeik általában nem csökkennek, így sajnos nagyon is tuda-
tában vannak, mi is történik velük. Kigyógyítani nem lehet őket, 
de a gyógyterápiás kezelés, a gyógyfürdő enyhíthet állapotukon.

A horgosi Kárász Ka-
rolina Általános Iskola 
mindent elkövet, hogy 
segítse a fi úk gyógyulá-
sát, akik, amíg járni tud-
tak, az iskola szorgos ta-
nulói voltak. Erik ugyan 
befejezte az általánost, 
de autószerelői álma-
it a betegség keresz-
tülhúzta. Dániel sajnos a nyolcadikig sem jutott el. Az iskola 
szakszolgálata, élén Vera Grifatong iskolapszichológussal és 
Ágyas Sándor házitanítóval egy újbelgrádi humanitárius ala-
pítvánnyal kötött szerződést egy segélyakció lebonyolításáról, 
hogy pénzadományok illetve 100 dináros sms-üzenetek küldése 
révén pénzelni tudják a két fi ú oroszországi műtéti költségeit, 
ami kettejükre összesen mintegy 2 millió 500 ezer dinár. A házi-
tanító elmondása szerint a két fi út egyszerre szeretnék eljuttatni 
a műtétre. 

Az akció kezdeményezői először – természetesen szüleik 
jóváhagyásával – a horgosi és a környékbeli iskolák diákjait ké-
rik fel a segítségnyújtásra, a későbbiekben pedig a Prosperitati 
Alapítvány helyi irodái révén próbálják majd megszólítani szé-
lesebb közösségünket. 

SMS-üzenet: a 3030-as telefonszámra küldeni a 136-os 
számot. Számlaszám: 160-442041-40 Bödő Sándor

Próbáljunk meg segíteni!
– Az izomsorvadásban szenvedő Kolompár gyerekek műtétjére gyűjt a horgosi iskola –

A korai gyermekévek mesés, vará-
zsos évek. Ez nem azt jelenti, hogy a 
gyermek mesevilágban él, amelyben 
legtitkosabb vágyai is teljesülnek. Azért 
varázsosak ezek az évek, mert a gyer-
mek ekkor még pszichológiai értelem-
ben varázsló. A világról szerzett legko-
rábbi fogalmai mágikusak: azt képzeli, 
hogy cselekedetei, sőt gondolatai is az 
események közvetlen okozói lehetnek. 
Mágiarendszere később még átfogóbbá 
válik. A természeti jelenségeket emberi 
tulajdonságokkal ruházza fel, emberi 
vagy emberfeletti okokat tulajdonít a 
természeti jelenségeknek és élete ese-
ményeinek. Később fokozatosan több 
objektív ismeretet szerez a világról, és 
megszabadítja megfi gyeléseit a korábbi 
gondolatvilága torzításairól.

A gyermeknevelésben nincs egysé-
ges, mindenkire érvényes módszer. A 
nehéz pillanatokban a gyöngéd, szerető, 
bensőséges, gyakran ösztönös szülői vi-

szonyulás adja a gyerek kezébe a helyes 
megoldást.

Már kis korukban megfi gyelhető, 
hogy a gyerekek milyen egyéni, csak rá-
juk jellemző módon reagálnak és alkal-
mazkodnak egy-egy élményhez. Ezek 
a hajlamok valószínűleg részben velük 
született adottságok. A gyermek fejlő-
dése során e hajlamok azonban nagyon 
megváltozhatnak a környezeti és a bo-
nyolultabb érzelmi folyamatok hatásá-
ra. Veszélyhelyzetben például nemcsak 
egyéni módon reagálnak, hanem egyéni 
módon védekeznek is.

Minden emberben megvan a szellemi 
és testi képesség a veszély elleni véde-
kezésre, a szorongások leküzdésére. A 
gyermekét szoptató anya ősidők óta a 
szeretet, a békesség, az összetartozás 
szimbóluma. Szemek dialógusának ne-
vezték el a kutatók ezt a párbeszédet, 
amely az anya és a szopós kisbaba kö-
zött zajlik. A pici ösztönösen utánozza 

az anyját már jóval a tudatos, szándékos 
utánzás megjelenése előtt. Ha az anya 
más irányba néz, a gyerek, amikor már 
követni tudja tekintetével, szintén oda-
néz.

A korai gyermekkorban az anya kép-
viseli az egész világot. A gyermek az 
anyjához fűződő kapcsolatán keresztül 
fedezi fel önmagát és környezetét. E fel-
fedező folyamat egyetlen pontból indul 
ki: az anya és a gyermek összetartozásá-
ból.

A korai hetek derengő fényében, a vál-
tozó formák és érzések világában egyet-
len jelenség szilárd és állandó – az az em-
beri arc, amely tartósan kapcsolódik az 
örömhöz és a kielégüléshez. A gyermek 
tehát megtanulja felismerni az anyját.

Az „én” és a kívül létező személyek – 
a kielégülés forrásának – felismerése és 
elkülönítése megteremti az első emberi 
kapcsolatot, a gyermek anyja iránti sze-
retetét.

Dukai Éva

A  P S Z I C H O L Ó G U S  R O V A T A

Az anya jelenti a világot

Kolompár Erik és Dániel
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A téglagyár csarnokában álltak a gépek. Mint egy hatal-
mas döglött cethal gyomrában, ahol nincs szuszogás, nem 
ver a szív, de büdös zsírszag úszik a levegőben – ritmus-
talanul pörögtek a délutáni váltás percei. Hiányzott a kat-
togásuk a zöldre festett gépsoroknak. A futószalag örökös 
zaja nélküli viszonylagos csöndöt csak az egymásnak ütő-
dő fém tárgyak koccanása, a lábak csoszogása és az emberi 
beszéd, néha ideges kiabálás tompa visszhangja törte meg. 

Remont. Így mondták a melósok. A nagyjavítás ideje 
volt. Ilyenkor átvizsgálták a gépeket, átolajozták a belse-
jüket, helyére csavartak minden csavart, fölülvizsgálták a 
hibás alkatrészeket, kicserélték, leselejtezték, és megint 
üzembe helyezték az átállított szerkezeteket. Rájárt a rúd 
a mesterekre. A villanyszerelők, gépszerelők, hegesztők a 
fejük búbjáig portól lepetten csúszkáltak a leállított ma-
sinák alatt. Akinek nem volt szakmája, a sok lehordó, a 
máglyán dolgozó kétkezi ember mind be volt osztva mel-
léjük segéderőnek. Még így se jutott dolog az összesnek. A 
nagyjavítás szezononkénti időszaka a lassúbb tempóé, az 
amerikázásé. Néhány nyugdíj előtt álló vén szakinak csak 
a söprű maradt. Mert söpörni mindig muszáj volt. Ha ment 
a gyár, ha állt a termelés. Söpörni, a mindenütt szálldosó 
fi nom téglaportól megtisztítani a munkacsarnokot ugyan-
olyan meddő föladat volt, mint kiskanállal merni a tengert. 
Mégis, napjában háromszor söprűnyeleket ragadtak a vál-
tásukat fejező munkások és a beletörődő reménytelenség 
rutinjával portalanítottak, egyre csak portalanítottak volna.

A Cserép I. kitöredezett ablakain a kora tavaszi szél hűlt 
huzatja mozgatta a falra akasztott maszatos naptár febru-
ári oldalát. Meztelen nő fehér bőre virított rajta, s ahogy 
vonaglott a papír, mintha integetett volna az előtte álló 
köpenyes alaknak. A munkavezető ügyet sem vetett rá. 
Gondterhelten húzogatta az orra hegyét, gyűrődött a hom-
loka. Láthatóan erősen törte a fejét valamin. Aztán került 
egyet, elindult a szárítók felé. A távolból ütemes kalapálás 
hallatszott. Kint nem volt pardon, lazítás: a palettákat, rá-
mákat megállás nélkül szögelték. Ahogy a szárítókhoz ért, 
meglátta, akiket keresett. Két ember hajlongva vesződött 
valamivel: hosszú, nyalábnyi fém drótokat válogattak szét. 
Az egyik alacsony, keszegforma sápadt suhanc volt, míg a 
másik, javakorabeli, messziről is föltűnően jó erőben lévő, 
széles vállú, szőrös fi ckó, akinek asztallapnyi mellkasa 
majd szétvetette a rajta feszülő kockás ingjét. 

– Sári! Eriggyetek a műhelybe. Az egyik vagon tenge-
lye kész. El kéne hozni. Ketten csak elbírjátok – mondta 
nekik. 

 A kockás inges és a tanonc tekintete találkozott. A ten-
gő testvérek között is több mint kétszáz kilogramm súlyú 
volt, akárki aláírta volna, ha csak ennyinek ítélik. A mun-
kavezető alakja már eltűnt a raktárak mögött, de ez a kettő 
még mindig egymást nézte. Aztán az öreg megszólalt:

– Hagyd. Te sérvet kapnál művészkém. Inkább menjé’, 
mire odaérek, hozz egy kupa vizet a vagonokhó’ – a fi -
atalabbik már trappolt is elfele, megkönnyebbülten, mint 
akiről nagy terhet akasztottak le. A tagbaszakadt pedig 
laffogó papucsaiban, cammogón áthaladt a szalagsorok 

között, kikerült egy vinnyogó elektromos targoncát, majd 
a műhelybe érve megállt a már kikészített vas tengely 
előtt. Az irdatlan súlyú fémrúd – mindkét végén tárcsá-
nyi agyakkal – a betonon hevert. Sári csak egy fohásznyit 
várt, aztán roppant markával megragadta a karvastagságú 
öntöttvas rudat, és egyetlen, a súlyemelésben szakításnak 
mondott mozdulattal a vállára helyezte. Az első lépésnél a 
szisszenő, kifújt levegővel mintha nyikkanó hang is elő-
sípolt volna belőle, de a második, és a tétova harmadik 
lépése után elindult, imbolyogva kifelé, mint akit zsinóron 
húz egy láthatatlan erő. A műhely és a vagonok közötti 
távolság vagy száz méter, ha lehetett, és a Sári, a betonba 
süllyedő lépteivel csak ment, vitte a széles vállán a tengőt, 
és össze-összecsikorduló fogai között úgy süvített a kifújt 
levegő, mint mikor régen a kanizsai gőzös szelepei meg-
nyíltak a forró gőzök előtt. A félútnál már kisebb csődület 
vette körül. A melósok odahagyva a dolgukat rohantak lát-
ni a virtust. Futótűzként terjedt a csarnokban a hír: a Sári 
egymaga visz egy vagontengőt! Az utolsó húsz lépésben 
mintha a föld akarta volna a mélyen húzni. Térde meg-
megroggyant, erős remegés rázta, de a fejét bikamód előre 
tolva, állát feszítve, minden lépésért inaszakasztó energiát 
beleadva haladt előre. Már nem látta a körülötte szurkoló-
kat. Nem hallott az semmit. Lila köd ült az agyára, és csak 
arra a bűvös pontra meredt, amitől pár lépés választotta el. 

Úgy dobta le a válláról a tengőt, ahogy a vadász löki le 
magáról a cipelt zsákmányát.

Aztán csak összeesett.
Nagy nehezen, a második vödör víz után nyitotta ki a 

szemét. Körötte hátraparancsolva széles körben a fél tég-
lagyár nézett rá elképedőn, elkerekedetten. Az üzemi orvos 
térdelt mellette.

– Ember! Megbolondultál?! Hát mit gondoltál?! Egy-
magad…

A Sári elhúzta a száját. Valami mosolyféle fi ntor ült ki 
az arcára. Rekedten, tagoltan törtek elő a szavai:

– Egyedű’ is sok mindent elbír a kanizsai ember.

Pósa Károly

Sári

Programajánló
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Ostyás citromszelet
Hozzávalók: a tésztához: 10 tojásfe-
hérje 40 dkg porcukor, 40 dkg darált 
dió, 2 evőkanál liszt, 2 evőkanál kakaó-
por, a tepsi kikenéséhez zsír és liszt. A 
krémhez: 10 tojás sárgája, 40 dkg por-
cukor, 2 db citrom, 40 dkg vaj, 1 cso-
mag ostyás tortalap.

Elkészítés: A tésztához a tojások fehér-
jét kemény habbá verjük, hozzáadjuk 
a darált diót, a lisztet, a kakaóport és 
a porcukrot. Jól összekeverjük, kikent, 
lisztezett tepsibe öntjük, és előmelegí-
tett sütőben megsütjük. A krémhez a to-
jások sárgáját a porcukorral kikeverjük, 
gőz fölött megfőzzük és kihűtjük. Ez-
után hozzákeverjük a citromok reszelt 
héját és levét, majd a habosra kikevert 
vajat is. A krémet kétfelé osztjuk. Az 
egyik felét rákenjük a tészta tetejére, 
beborítjuk ostyalappal és megfordítjuk, 
hogy az ostya alulra kerüljön. Ezután a 
krém másik felét is rákenjük a tésztára, 
és ezt is beborítjuk a másik ostyával. 
Másnap szeleteljük.

Ostyás kókuszos 
krémes

Hozzávalók: 2 darab ostyalap, 6 db 
tojás, 20 dkg cukor +10 evőkanál, 20 
dkg kókuszreszelék, 3 csomag vaníliás 
pudingpor, 1 liter tej, 20 dkg margarin/
vaj, 8 dkg csokoládé, 1 evőkanál olaj, 
kókuszreszelék a tetejére.
Elkészítése: A tojások fehérjét felverjük 
habnak, majd lassan hozzákeverjük a 20 
dkg cukrot. Amikor kemény a hab, óva-
tosan belekeverjük a kókuszreszeléket. 
Egy tepsi hátára fektetünk egy ostya-
lapot, a masszát rákenjük és 160 fokon 

25-30 perc alatt készre sütjük. A krém-
hez a tojások sárgáját kikeverjük a pu-
dingporral és a maradék cukorral, majd 
tejjel együtt sűrű krémet főzünk belőle. 
Amikor kihűlt hozzákeverjük a vajat/
margarint. A kókuszos lapra rákenjük 
a vaníliás krémet, erre óvatosan rárak-
juk a másik ostyalapot. A csokoládét az 
olajjal együtt gőz fölött megolvasztjuk, 
és szépen elsimítjuk a sütemény tetején. 
Néhány órára hűtőbe rakjuk összeállni a 
süteményt. A tetejét kókuszreszelékkel 
díszítjük.

Tejszínes-mogyorós 
ostyalap

Hozzávalók: a tejszínes töltelékhez: 0,5 
dl tejszín, 5 dkg cukor, 15 dkg vaj, 10 
dkg tejpor, a mogyorókrémes töltelék-
hez: 10 dkg vaj, 10 dkg mogyorókrém, 1 
evőkanál kakaó, 10 dkg pirított, durvára 
vágott mogyoró, továbbá: 3 db ostyalap.
Elészítés: a tejszínes töltelékhez a tej-
színt a cukorral felforraljuk, kihűtjük. 
A vajat habosra keverjük. Folyamatos 
keverés mellett lassan hozzácsorgatjuk 
a kihűtött cukros tejszínt. Hozzáadjuk 
a tejport és sima, csomómentes krémet 
készítünk belőle. A mogyorókrémes töl-
telékhez habosra keverjük a vajat, a mo-
gyorókrémmel és a kakaóporral. Hozzá-
adjuk a durvára vágott pirított mogyorót, 
és összekeverjük. Az egyik ostyalapot 

megkenjük a mogyorókrémes töltelék-
kel, beborítjuk egy másik ostyalappal. 
A második ostyát megkenjük a tejszínes 
krémmel, és rátesszük a harmadik ostya-
lapot

Ostyás sakktábla
Hozzávalók: alaplap: 1 csomag os-
tyalap (kb. 16x30 cm), készen vásárolt 
Tészta: 8 db tojás 10 dkg porcukor 16 
dkg liszt 2 csomag vaníliás cukor 1 cso-
mag sütőpor 1.2 dl forró víz 1 evőkanál 
kakaópor – a barna tésztához. Karamel-
lás krém: 50 dkg kristálycukor 1 l tej 8 
dkg liszt 35 dkg margarin
Elkészítés: a tészta hozzávalóit elfelez-
zük, és külön-külön kisütünk egy sárga, 
és egy barna lapot, közepes méretű tep-
siben. Ehhez a tojások sárgáját habosra 
keverjük a cukorral, apránként hozzá-
adjuk a vizet, majd a vaníliás cukrot, és 
a sütőporos, szitált lisztet. Végül lazán 
beledolgozzuk a tojásfehérje kemény-
re vert habját. A barna lap készítésénél 
hozzáadjuk a kakaóport is. Sütőpapír-
ral bélelt tepsiben sütjük ki a lapokat, 
egyenként kb. 25-30 perc alatt. Amikor 
kihűltek, mind a két lapot hosszában fel-
szabjuk 8-8 db egyforma csíkra. A tölte-
lékhez a cukrot karamellizáljuk, és ap-
ránként hozzáadunk 7 dl meleg tejet. A 
lisztet 3 dl tejjel csomómentesre kever-
jük, és a karamellás tejhez adjuk állandó 
kevergetéssel, majd besűrítjük. Amikor 
már besűrűsödött, a margarinnal is el-
dolgozzuk. Hogy a krém ne hűljön ki, 
tartsuk gőz fölött. Egy ostyalapot egyen-
letesen megkenünk a meleg krémmel. 
Közepére illesztünk egy sárga és egy 
barna tésztacsíkot. A csíkok között, és a 
tészta felületét is krémmel kenjük meg. 
Erre ismét tészta-sor kerül, de most a 
barnára sárga, a sárgára barna, majd pe-
dig krém. Összetekerjük, és az illesztett 
oldalával lefelé, tálcára tesszük. Négy 
rúd lesz belőle. Olvasztott csokoládéval 
is bevonhatjuk.

Ostyalapos édességek nőnapra
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A Tandari-tanya minden dolgozója 
boldog nőnapot kíván!
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K I R Á N D U L Á SK I R Á N D U L Á S

A Porečon megtartott 31. Nemzetközi Étel, ital és tu-
risztikai kiállításon részt vettek a falusi turizmus iránt ér-
deklődő tóthfalusi asszonyok. Településüket bemutatva 
állították ki a helyi jellegzetességeket és örömmel vették 
tudomásul, hogy nagy az érdeklődés, talán még olyanok 
is lesznek, akik kedvet kapnak ahhoz, hogy ellátogassa-
nak Vajdaság egyik gyöngyszemére.

Horvátországban is bemutatkoztak 
a tóthfalusiak
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Bevezető helyett gondoltam 
írok néhány sort a fi lm születésé-
ről, történelmi áttekintéséről. Va-
lamikor hajdan amikor még nem 
létezett a fényírás, elődeink a kép-
írást alkalmazták. Természetesen 
itt az ősi képábrázolásokra gondo-
lok elsősorban. Az ókori mozgá-
sábrázolások már az ősember bar-

langjaiban felkerültek a falra. Voltak mindenféle vadászattal 
(Franciaország, Lascoux; Spanyolország, Altamira) és élmé-
nyekkel tarkított képábrázolások, amelyek történeteket mesél-
tek el és sokszor összefüggő események kifejezései lehettek. 
Az idők folyamán a kép funkciója 
a történetmesélésen kívül kibővült 
az önkifejezés és az idő konzervá-
lásának feladatával. Ez utóbbi funk-
ció főként a technikai képre igaz. 
Az emberi szem mozgásérzékelése 
mindent felülmúlt az akkori idők-
ben. Nem igazán lehetett mással 
hasonlítani és nem is igazán tudták 
érzékeltetni. Számtalan helyen buk-
kannak még ma is ilyen üzenetekre, 
rajzokra, amelyek néha misztikus 
dolgokat is ábrázolnak a maguk rej-
télyes módján. Ezek a képek voltak 
az első képírások, amelyeket ké-
sőbb a festmények és grafi kák váltottak. Lehet azt is mondani, 
hogy amolyan kézzel rajzolt „fényképek” születtek, amelye-
ket egyre nagyobb precizitással és technikákkal ötvöztek az 
elmúló évszázadok során. A mozgókép története valójában a 
mozgófényképezés feltalálása előtti időszakra nyúlik vissza. A 
fenakisztoszkóp volt az első, mozgókép illúzióját keltő szer-
kezet, mely egyes források szerint már az ókorban is létezett 
– rajzolt állatfi gurák sorrendi mozgásfázisait villantotta fel 
gyors egymásutánban. Szintén megjelentek ezek a motívumok 
a cserépedényeket díszítő rajzokon.

Miután az ember feltalálónak is született, elindult a fejlő-
dés. Egyre furább szerkezetek és más csodamasinák láttak 
napvilágot. Ilyennek számított a laterna magica(bűvös lámpás) 
mely a modern diavetítő őse volt. Ez egy olyan szerkezet, ami-
ből képet vetítettek falra más-más szögben elfordítva. Itt lehet 
megemlíteni Edward J. Muybridge holland származású angol 
fényképészt, aki 1878-ban a mozgófi lm fejlesztésének úttörője 
és többnyire az Egyesült Államokban élt és dolgozott. Több 
kamerából álló rendszerrel készített felvételeket különböző 
mozgásokról. 24 fényképezőgéppel egy vágtató lóról sorozat-
felvételt készít. Ezek után jött 1882. Egy francia fi ziológus, 
Etienne-Jules Marey elkészíti a fényképező puskát, a legelső 
mozgókép-felvevő gép, amely kör alakú lemezre 12 képet 
készített másodpercenként. Később Louis Le Prince francia 
feltaláló, aki elkészítette az első mozgóképeket, papíron, fi lm 
segítségével egy objektív kamera alkalmazásával, ki akart lép-
ni az egy mp-es vetítési időből. Rájött, hogy egy csíkra kell a 

képeket rögzíteni, ezért 16 lencsével és négy szalaggal dolgo-
zott, melyekre felváltva vette fel a látványt. 1886-ban szaba-
dalmaztatott készüléke szaggatottan vitte tovább a fényérzé-
keny szalagot, az a felvétel pillanatában állt. A vetítés is így 
történt és ő alkalmazta először a fogazást is. Marey is eljutott 
a fi lmszalaghoz, gépe annak mozgását megállítva exponált. 
Le Prince felvevője egy lencsével és celluloid tekercsfi lmmel 
működött, de Párizsba utazva a feltaláló eltűnt és sosem került 
meg. Őt azóta úgy emlegetik, mint a „cinematográfi a atyját”.

A fonográf (görög szó, magyar jelentése: hangíró, az első 
olyan hangfelvételre és lejátszásra is alkalmas készülék volt, 
mely a gyakorlatban is bevált. Thomas Alva Edison találmá-
nya volt, 1877-ben készült el az első működő készülék. A kü-

lönféle harangjátékok, zenélődobo-
zok, gépzongorák már korábban is 
képesek voltak hangokat, vagy akár 
összetettebb dallamokat visszaadni, 
de a fonográf megjelenéséig valós 
hangok rögzítésére és visszaját-
szására nem volt lehetőség. Edison 
1887-ben kezdett a mozgóképpel 
foglalkozni. A képeket henger pa-
lástjára vitte fel s nagyítóval kellett 
nézni. Amerikában 1888-ban Geor-
ge Eastman celluloid-tekercsfi lmes 
fotómasinát dobott piacra, ez Ediso-
néknak adott új lökést. Munkatársa 
William Dickinson a fonográffal 

egyesítette a fi lmet, s a mozgókép megszólalt, de Edison nem 
akart vetíteni, egyszemélyes látványosságot képzelt el, s csak 
amerikai szabadalmat kért kinematográfjára. Az első igazi 
fi lmfelvevők és –lejátszók készítése a neves amerikai feltalá-
ló Thomas A. Edisonhoz, valamint a francia Lumiére fi vérek 
nevéhez kötődik. Ők egymástól külön fedezték fel a fi lmezést, 
és a lejátszás módszerében is gyökeresen eltértek az elképze-
léseik. Edison nem hitt a közös fi lmezésben, ezért kinematosz-
kópja egy ládika volt, melyen egy széles nyílás állt, ahová be 
kellett nézni. Ezeket a szerkezeteket az utcán is elhelyezték, de 
később kinematoszkóp-szalonokat is nyitottak, ahol öt centért 
15-30 másodperces varázslat várta a nézőket. Ezzel szemben 
August és Louis Lumiére cinematográfja már több embernek 
vetített. Auguste Lumière és Louis Lumière francia mérnökök, 
akik feltalálókként és fi lmkészítőkként korszakalkotó szerepet 
játszottak a fotográfi a és fi lm történetében. Nevüket többnyire 
együtt emlegetik, Lumière testvérek, illetve Lumière fi vérek 
formájában. Számos, fényképészeti szabadalmuk mellett a 
legfontosabb a mozgókép rögzítésére és vászonra történő ki-
vetítésére, valamint másolásra egyaránt alkalmas kinematog-
ráf elkészítése volt, mellyel 1895. december 28-án Párizsban 
végrehajthatták a világ első kereskedelmi célú vetítését, mely 
eseményt tekintik a mozi megteremtésének, születésének.

Filmajánló: BIRTH OF CINEMA – A mozi születése 
www.light-writers.org

ifj. Apczi Jenő

Fényírók:

Történelmi visszatekintő – A fi lm születése

Lumière fi vérek
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Birkózás
Negyedik a Potisje

A magyarkanizsai Gyógyfürdő sport-
csarnokában rendezett első országos serdülő 
kupán 10 súlycsoportban 18 klub 72 birkó-
zója lépett szőnyegre, köztük a magyarka-
nizsai Potisje négy versenyzője is Újhelyi 
Sándor edző vezetésével. A Potisje birkózói 
összesen két dobogós helyezést értek el, 
első helyen végzett Dejan Petrović (54 kg) 
és Vrábel Ákos (76 kg). A csapatversenyt a 
zombori Soko csapata nyerte meg 47 ponttal 
(négy arany-, egy ezüst- és négy bronzérem-
mel), második helyezést ért el a Kragujevac 
csapata 18 ponttal (egy arany-, egy ezüst- és 
két bronzéremmel), harmadik a Zenta csa-
pata 17 ponttal (egy arany- és két ezüstérem-
mel), negyedik lett a magyarkanizsai Potisje 
csapata 15 ponttal. Eredmények.

42 kg: 1. Stevan Šukno (Soko), 2. Luka 
Vukadinović (Radnički, Kragujevac), 3. La-
zar Jovanović (Radnički, Kragujevac).

46 kg: 1. Goran Milić (Soko), 2. Daniel 
Knežević (Soko).

50 kg: 1. Marko Kozbašić (Soko), 2. Al-
joša Lišćević (Radnički, Zombor), 3. Aleksa 
Ilić (Radnički, Belgrád). 

54 kg: 1. Dejan Petrović (Potisje), 2. 
Maksim Marković (Kragujevac), 3. Vladi-
mir Knežević (Soko).

58 kg: 1. Katona Ádám (Hercules), 2. 
Fekete Attila (Zenta), 3. Aleksandar Olujić 
(Soko) és Nikola Dedić (Soko).

63 kg: 1. Vámos Mátyás (Zenta), 2. 
Miloš Popović (Radnički, Kragujevac), 3. 
Bogdan Beljanski (Soko) és Milan Aničić 
(Radnički, Zombor).

69 kg: 1. Sava Mijoković (Soko), 2. Pin-
tér Áron (Zenta), 3. Adam Marković (Kra-
gujevac) és Elmaz Hasanović (Železničar, 
Belgrád).

76 kg: 1. Vrábel Ákos (Potisje), 2. David 
Šegrt (Novi Sad), 3. Andrej Dvornić (Spar-
tak) és Branko Kovačević (Radnički, Belg-
rád).

85 kg: 1. Aleksandar Simović (Kragu-
jevac), 2. Danilo Rakonjac (Partizan, Belg-
rád), 3. Tácsi Krisztián (Spartacus) és Nen-
ad Radić (Partizan, Belgrád).

100 kg: 1. Bojan Gavran Peić (Alek-
sandrovo), 2. Albert Flórián (Spartak), 3. 
Vladica Pavlović (Gedža, Mladenovac) és 
Aleksandar Otašević (Kragujevac).

A csapatverseny sorrendje: 1. Soko 47, 
2. Kragujevac 18, 3. Zenta 17, 4. Potisje 15, 
5. Radnički (Kragujevac) 14 pont, stb. 

Asztalitenisz
II. női liga, Északi csoport, 

14. forduló
Magyarkanizsa: Kanizsa–Slavija ‚96 

(Antalfalva) 2:4
Részeredmények: Fejős–Nosalj 3:0, 

Szarvas I.–Venjarski 0:3, Barlog–Karkušo-
va 0:3, Fejős/Barlog–Venjarski/Karkušova 
2:3, Fejős–Venjarski 3:1, Barlog–Nosalj 
0:3

A mérkőzés a párosok küzdelmében 
dőlt el, ahol nagy küzdelem után szoros 
eredménnyel a vendégek győztek. A Kani-
zsa hetedik a táblázaton 19 ponttal. 

II. Vajdasági férfi  liga
18. forduló

Horgos–Csóka 4:1. A Horgos győzelme-
it Mihalović 2, Szurok Ottó és a Mihalović/
Szurok Ottó páros szerezték. A Horgos hato-
dik a táblázaton 28 ponttal. 

Teke
II. Vajdasági liga

18. forduló
Győzött a Kanizsa

Verbász: Veteran BMV–Kanizsa 1,5:6,5 
(3137:3156)

Részeredmények: Sekulović–Szabó 
0,5:0,5 (2:2, 530:530), Zahorjanski–Bata 

0:1 (1:3, 554:539), 
Višković–Mijatov 
0:1 (1:3, 482:506), 
Uskoković/Mitić–
Györke 0:1 (2:2, 
481:497), Raiče-
vić–Barlog 0:1 (1:3 
(506:538), Cavić–
Bosznai 1:0 (3:1, 
584:546).

A Kanizsa csa-
pata remek játékkal 
idegenben aratott 
győzelmet. A Kani-
zsa hatodik a táblá-
zaton 24 ponttal. 

Judo
Három érem Temerinből

Rekordszámú résztvevővel rendezték 
meg a hagyományos, immár 32. Temerin 
2016 elnevezésű nemzetközi judoversenyt. 
A temerini sportcsarnokban idén nem ke-
vesebb mint 14 ország több száz judósa 
harcolt a jó helyezésekért. Az ország egyik 
legerősebb tornáján a magyarkanizsai Par-
tizán K.O.T. judoklubnak sikerült három 
érmet szereznie. A 2002/2003-as idősebb 
pionír korosztályban Szecsei Viktor a 66 
kg-os súlycsoportban kiváló küzdelmek 
után a második helyen végzett és ezüstér-
met szerzett. Szintén bravúrosan szerepel-
tek a 2004/2005-ös korosztályú pionírok 
is. Madarász Martin a +60 kg-os súlycso-
portban szerzett ezüstérmet, míg a 30 kg-
os súlycsoportban Stefan Tolić a harmadik 
helyen végzett és egy bronzéremmel gaz-
dagodott.

Kajak
Hat érem Újvidékről

Újvidéken rendezték meg az országos 
ergométeres bajnokságot, amelyen 19 klub 
230 kajakosa vett részt. A magyarkani-
zsai Bratstvo kajakosai összesen hat érmet 
szereztek ezen a bajnokságon. A pionírok 
korosztályában második helyen végzett 
Ladányi Krisztián 1000 méteren, 200 mé-
teren pedig harmadik lett. A serdülő lányok 
korosztályában Sziveri Rita 200 méteren 
második helyet szerzett, 500 méteren pedig 
harmadik helyezést ért el. Az ifjúsági kor-
osztályban második helyen végzett Vágó 
Szabolcs 1000 méteren, míg a férfi ak me-
zőnyében Pálfi  Krisztián 1000 méteren har-
madik helyet szerzett.A Potisje serdülő csapata Újhelyi Sándor edzővel

Madarász Martin a dobogó második fokán
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S P O R TS P O R T

INGYENES 
APRÓHIRDETÉS!

Kedves Olvasóink!
Apróhirdetéseiket a kitöltött szelvénnyel 

együtt szerkesztőségünk címére juttassák el: 
24427 Tóthfalu, Kossuth utca 4/a

APRÓHIRDETÉSAPRÓHIRDETÉS
ÚJ KANIZSAI ÚJSÁGÚJ KANIZSAI ÚJSÁG

Név: ..................................................
...........................................................

Cím: ..................................................

...........................................................

...........................................................
A hirdetés szövege: ..........................
...........................................................
..........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
...........................................................
..........................................................

ApróhirdetésekApróhirdetések
Kanizsán gyerek felügyeletét válla-
lom megbeszélés szerint.
Mob.: 062/17-29-360

Eladó egy fekete, fi únak való öltöny 
bérmálkozásra. Mérete 46-os. Ár: 
2000 dinár! Mob.: 063/729-50-70

Régebbi típusú villanykályha eladó.
Mob.: 063/894-93-76

Eladó Magyarkanizsán földszintes 
családi ház nagy kerttel, a központ-
ban, Karađorđeva 9. szám alatt. 
Ugyanott eladók bútorok is.
Tel.: 024/4877-869

Eladó Kanizsán legalizált, összkom-
fortos családi ház, kicsi kert.
Tel.: 024/4878-214
Mob.: 064/478-45-16

Idős személy eltartását vállaljuk 
megbeszélés szerint.
Mob.: 062/862-35-08

Kiadó egy felújított kétszobás la-
kás Magyarkanizsán a központban 
(Unidom) 57 négyzetméter terasz-
szal. Fűtés, klíma rendelkezésre áll. 
100 euró/hó. Március 15-től beköl-
tözhető. Érdeklődni üzenetben vagy 
telefonon. 
Mob.: 063/81-25-037

Sürgősen eladó 2,5 hónapos coc-
ker spániel kiskutya, féregtelenítve. 
Mob.:062/862-35-08

Kiadó kétszobás bútorozatlan lakás 
Kanizsán a központban (A-blok) 
harmadik emelet.
Tel.: 024/4878-077
Mob.: 063/508-568

Magyarkanizsán takarítást vállalok, 
esetleg idős személynek bevásár-
lást, ügyintézést. 
Mob.: 063/8-429-491

Harmonikák, szintetizátorok, pia-
nínó, erősítők, hangfalak, motrok-
gyári állapotú Tomos Tori meri, gyári 
állapotú gyerek-krosszmotor. 
Mob.: 064/44-39-179

Ház eladó befektetésnek-irodák-
nak, vállalkozásnak Magyarkani-
zsán a Gesztenye fasor utca leg-
forgalmasabb helyén nagy udvarral, 
mely építkezésre is alkalmas, kis 
gyümölcsöskert az udvarban, a ház 
előtt parkoló alakítható.
Mob.: 064/44-39-179

Idősebb személy felügyeletét vállal-
nám, bevásárlást, takarítást, ügyin-
tézést. Mob.: 064/44-39-179

Magyarkanizsán, rendezett családi 
ház, központi fűtés, gáz, alsó épü-
letek, udvar, kert, kedvező áron, 
azonnal beköltözhető.
Tel.: 024/4878-353
Mob.: 062/1-358-761

Eladó: régebbi kis kombinált szek-
rény, asztal 4 párnázott székkel, Alfa 
7 gázkályha, régi Singer varrógép, 
kvarckályha, gyermekbicikli, alsó 
bekötésű kisbojler. 
Mob.: 063/7-746-485

Bálás bükkfa eladó.
Tel.:024/4877-616
Mob.: 062/973-43-71

Ház eladó Magyarkanizsán Kragu-
jevačka 4. (5. kerület).
Tel.: 024/ 221-145
Mob.: 063/ 102-1-989

Mini kerékpár 6-7 éves gyereknek. 
Érdeklődni: 024/4877-976, du 18 
óráig.

Eladó hozzáférhető áron új Plamen 
Maja 9 gázkályha, egy alig használt 
5 éves pumpa kazánhoz, 15 m há-
romfázisú réz légkábel és 3m 10 cm 
átmérőjű ebonit cső.
Tel.: 024/4877-974

Kisfoci
16. Lékó János-emléktorna
A magyarkanizsai sportcsarnokban ren-

dezték meg a 16. Lékó János kispályás lab-
darúgó-emléktornát a 2003–2004-es szüle-
tésű utánpótlás korosztályban. A tornán hat 
csapat vett részt, először a csoportmérkő-
zéseket majd a helyosztókat játszották le 
és minden résztvevő csapat serleget kapott. 
Az emléktornán a házigazda tóthfalusi 
Nyers István Akadémia, a magyarkanizsai 
Potisje, az adorjáni Tisza, a Horgos 1911, 
a Zenta és a moholi Bácska vett részt. A 
tornán jó iramú, színvonalas és sportszerű 
mérkőzéseket látott a közönség, amelye-
ken a gyerekek lelkes és odaadó játékot 
nyújtottak. Az emléktorna győztese a Zenta 
csapata lett, amely veretlenül és kapott gól 
nélkül szerezte meg az első helyet. Ered-
mények. 

1. csoport: Zenta–Bácska 1:0, Zenta–
Potisje 5:0, Bácska–Potisje 2:0

A sorrend: 1. Zenta 6, 2. Bácska 3, 3. Po-
tisje 0 pont.

2. csoport: Nyers István–Tisza 4:0, Hor-
gos 1911–Tisza 1:0, Nyers István–Horgos 
1911 2:0

A sorrend: 1. Nyers István 6, 2. Horgos 
1911 3, 3. Tisza 0 pont.

Az 5. helyért: Potisje–Tisza 4:1

A 3. helyért: Horgos 1911–Bácska 2:0
Az 1. helyért: Zenta–Nyers István 2:0
A legjobb játékos Martin Bošnjak (Hor-

gos), a legjobb kapus Hatala Dominik (Po-
tisje).

A legjobb góllövők Csorba Martin és 
Kovács Halmai Ádám a Zenta játékosai 
három-három góllal.

Úszás
A Kanizsa úszóinak sikere
A magyarországi Balatonfűzfőn ötven 

méteres fedett uszodában rendezett, hat-
órás „Szárnyald túl önmagad” nevű nem-

zetközi váltó úszóversenyen három ország 
Magyarország, Csehország és Szerbia hét 
klubja vett részt. A magyarkanizsai Kani-
zsa Úszóklubból Gojkov Sára, Tandi Adél, 
Enis Beharović, Ervin Beharović, Balog 
Attila és Domonkos Gábor sikeresen szere-
peltek a versenyen. A Kanizsa úszói 21.200 
méteres táv leúszásával a második helyen 
végeztek, mindössze 400 méteres lemara-
dással az első helyezett Kaposvár csapata 
mögött. A szervezők diplomát és ajándék-
csomagot adtak át a résztvevő csapatoknak. 
A Kanizsa úszóinak a magyarkanizsai ön-
kormányzat biztosította a versenyen való 
részvételt. L. E.

A Kanizsa úszói Balatonfűzfőn
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L A Z Í T S U N KL A Z Í T S U N K

A vártnál jobban alakulnak a dolgai, s ez 
elégedettséggel tölti el. Jut ideje a munkája 
mellett pihenésre és kikapcsolódásra is. Az 
érzelmi életében sem lehet oka panaszra.

Az ígéretét mindenáron szeretné betartani, 
de önhibáján kívül nem tudja teljesíteni. Emi-
att annyira gyötri magát, hogy akár emésztési 
panaszokkal is küszködhet.

Vártnál több szabadideje lesz, amit akár 
semmittevéssel is eltölthet. Sajnos a kelleténél 
jóval kimerültebb, ezért lelkiismeret-furdalás 
nélkül kényeztesse magát.

Belső feszültségét igyekszik elfojtani, s 
nem környezetén levezetni. Ám ingerültségén 
csak ideig-óráig tud uralkodni, ezért fenn áll a 
veszélye, hogy összevész bárkivel.

Hajlamos szétforgácsolni az idejét, emiatt 
nem győzi utolérni magát. Jobb időbeosztás-
sal elkerülheti, hogy a feszültségek és az ide-
geskedés megkeseríthesse az életét.

Sérelmeit ne dédelgesse magában, hanem 
beszélje meg azzal, aki megbántotta. Ameny-
nyiben a felettesével kellene tisztázni a dolgo-
kat, akkor se hátráljon meg.

A munkájára összpontosítson, szomorkod-
ni ráér munkaidő után is. Az állandó lehan-
goltság akár meg is betegítheti. Próbálja meg 
elfelejteni, egy új szerelem segíthet.

Irigy kollégák nehézségeket okozhatnak, 
legyen megfontolt! De ha jól keveri a kár-
tyákat, akkor nyertesként kerülhet ki ebből a 
helyzetből.

Szívügyekben legyen körültekintő, az nem 
árt, de szabaduljon meg végre a kötődéskép-
telenségétől. Vegye észre az ön előtt álló nagy 
lehetőséget!

Nem szívesen nyitja ki a pénztárcáját, pe-
dig most épp erre lenne szükség, ha kedvese 
szívét szeretné meghódítani. Még időben visz-
szakozzon, ha nem akar rá költeni.

Egy fontos döntést kell meghoznia, amit 
nem érdemes tovább halogatnia. Vegyen egy 
nagy lélegzetet és minél hamarább essen túl 
rajta. Meglátja, hogy megkönnyebbül.

Ne akarja a fölényét fi togtatni és minden-
kinél mindent jobban tudni, mert könnyen 
elszigetelődhet a munkahelyén. Inkább alkal-
mazkodjon, akkor jobban befogadják.

A munka végeztével édes a pihenés
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Március 1-től heti menüajánlat:

Kedd: – Zöldborsóleves
         – Bécsi szelet, petrezselymes burgonyával
         – Desszert

Szerda: – Tárkonyos csirkeraguleves
          – Csirkecomb roston, gombás párolt rizzsel
          – Desszert

Csütörtök: – Gombakrémleves
               – Sertéskaraj roston
               – Desszert

Péntek: –Halászlé
           – Túrós csusza
           – Desszert

Szombat: – Burgonyaleves
             – Marhapörkölt galuskával
             – Desszert
Vasárnap: – Tyúkhúsleves
              – Cordon Bleu vegyes körettel
              – Natúr szelet vegyes körettel, gombamártással
              – Desszert

Telefon: 063/741-95-50, 064/466-03-33

Nyitás március elsejétől 
Magyarkanizsa, Damjanich utca 7.

CSALÁDI VENDÉGLŐ

Házias ízek,bőséges menüebédek, kiszállítással is!
Helyi termékekből készült ételek!

Specialitások:   Extrák:
- grillételek   – pizzák
- pörköltek   – saláták
- halételek   – tészták
- vegyestálak   – burgerek
- desszertek     – szendvicsek

Fiatalok találkahelye, hétvégi szórakozási 
lehetőségek,

retro estek és egyéb rendezvények.
Bőséges vasárnapi svédasztalos ebédek 

asztalfoglalással. Mindenkit szeretettel vár 
Varbai András mesterszakács, az

Első Magyar Fehérasztal Lovagrend Nagymestere 
és a Retro West csapata.

Ha jót akar enni, 
a Retro Westbe kell jönni!
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